
Az oroszlánbõrbe öltözött szamarakat álta-
lában nem tarják veszedelmes állatoknak. Tud-
valevõ, hogy mentõl bõszebb orditozással igye-
keznek oroszlán öntudatukat tanúsítani ; amire
az az elsõ félelem, mit látásuk kellett, mihamar
szertelen nevetéssé változik át. Ellenben a bá-
ránybõrbe bujt farkasoktól jó óvakodni ; mert
ezek jámbor álarczuk mögött tudnak hallgatni
is, és csak akkor árulják el harapós voltukat,
mikor már fogaikat az áldozat húsába vághatják.
Vajon a néppárt az álbõrben járó állatiság melyik
specziesét képviseli igazában ? Ez is a mai magyar
közéletnek egyik érdekes kérdése, mivelhogy
nincsen véleménykülönbség a felõl , hogy parla-
menti alakulásainknak ez a legifjabb tényezõje
szereti a reá nem tartozó bõröket és állandóan
igyekszik egy lényétõl idegen külsõ látszatot
felölteni. Mi azt hiszszük, a néppárti színlelés
immár keresztülhaladt mindakét fázison. Volt a
néppártnak egy naiv kora, a mikor félig-meddig
önmagával is elhitette ámításait. Akkor oroszlán-
bõrben ugrott ki a szinre és rettenetes mód
ordítozott, mintha rögtön el akarná nyelni az
átkos liberalizmusnak minden eszméjét. Támadt
pedig erre nagy kaczagás az országban. Meg-
gondolta hát magát , vagy akadt valaki , a ki meg-
magyarázta neki , hogy a szenteskedõ ámításnak
egészen más a hagyományos sty lje. Szelid bárány
képpel kell mindenütt beköszöntenie, sövények

mögött kell csendesen kullognia, a mikor a
farkasok ragadozó szándéka lakozik benne. Nos,
a néppárt most ezt próbálja. Biz' igy jóval
veszedelmesebbé is válhatik. De azt veszszük
észre, hogy még nem élte magát bele uj szere-
pébe, még mindig olyan vigyázatlan hangokat
hallat, melyek idõnek elõtte leleplezhetik ámitó
czélzatát. Megeshetik most rajta az a furcsaság is.
hogy az incognitõ bujkáló farkast rejtõzködõ
csacsinak gondolják az emberek.

A néppárt kezdettõl fogva nagy passzióval
gyakorolta a kérvényezés állampolgári jogát.
Elõbb azonban egyszerûen szidta a kormányt,
szidta a zsidót ; a kérvényezõ „óh nép" kereszt-
vonásos aláírásaival emlékeztette a parlamentet
ama kötelességére, hogy szidok büntetésére hozza
be a börzeadót, viszont urak és parasztok köny-
nyebbülésére szállítsa le a földadót. A „paraszt-
fogdosásnak" ezt a kezdetleges módját most
sokkal furfangosabbal cserélte föl. Fölfedezte
az õ igazi nagy szivét a nép iránt és fölbuzgott
belõle a demokratikus apostolság lelkesedése.
Uj kérvénymintákat köröztet a nép közt , hol
csábítóan rajzolja eléje a modern igéret országát,
melyben nemcsak tej és méz folydogál a leg-
szegényebb számára, hanem jog és hatalom jut
a legelhagyottabbnak is. Benne van ezekben
a kérvényekben sok, sok, a mit demokratikus
hit a nép számára követelt : az általános titkos sza-
vazatjogtól egész a létminimum biztosításáig, csak
bölcsen elhagyva mindazt , a mi a feudális ura-
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ságnak és a hierarchikus hatalmaskodásnak kelle-
metlen szorongást okozna , például a fidei ko-
misszum megszüntetését, a fõrendi kiváltságok el-
törlését, vagy a progresszivadó behozatalát. Min-
denek fölött van egy dolog, a mit a néppárt
legdemok ratikusabb buzgalmában sem szenvedhet :
a zsidók egyenjogositása. Igaz szeretettel öleli
hõ keblére a tótot , az oláh t , a ráczot, ha a haza-
árulás tõre villog is a kezében. De keresztény
kegyessége nem tûrheti , hogy a zsidóknak is
megilletõ helyök legyen abban a táborban , melyet
hazafias munka és hazafias küzdés közössége
alkotott.

Hát ez az! A demokratikus szineskedés,
még ha olyan fából való vaskarika módon ,
egymást lerontó ellentétek összekovácsolásával
jelentkezik is, mint a néppárti kérvényekben,
magában véve nem rossz taktika a hatalomért
való versenyfutásban. Szó sincs róla , a néppárt
vezérei ebben a tekintetben fényes elõképeket
látnak maguk elõtt. De nekik az a bajuk, hogy
a mig egyfelõl uj köntösükkel megvesztegetõ
látszatot igyekeznek kelteni , másfelõl annál job-
ban feltakarják ama fogyatkozásukat , melynek
eltakarására a legállandóbb gondot kellene for-
dítaniuk. Mert a nemzeti közvélemény a nép-
pártot állandóan azzal a gyanúval terhelte és
terheli, hogy nem bir igaz nemzeti érzéssel. Nem
bir ilyennel a magyar állam közjogi helyzetére
nézve, a mikor féltékenyen kell õriznünk ide-
gen hatalmak ellenében a törvényekben lefekte-
tett történelmi örökséget. Nem bir ilyennel a nem-
zeti élet belsõ területén sem, a hol a magyarság
nyelvét és kultúráját , az egységes nemzeti öntu-
dato t kell teljes mértékben érvényre juttatnunk
Ezt a gyanút nagyon erõsitik azok az eszmék,
melyeket a néppár t elõkelõ petronusai öröklött
családi és társadalmi hagyományként tisztelnek ,
valamint azok az összeköttetések, melyek ma is
látható szálakkal fûzik az ország irányában ellen-
séges hatalmakhoz. Ha már tetszetõs látszatot
keresnek, szinlelésök egész erejét erre a pontra
kellene forditaniok , mert itt az õ gyengeségük.
De mit csinálnak a sötétszinü hazafiak ? Fölve-
szik a demokrataság álczáját ; proklamálják az
általános és titkos szavazatjogot. Az általános és
titkos szavazatjog ! Ez lehet mindenütt a világon
egyszerû demokratikus igazság, de a magyar
állam és a magyar hazafiság szempontjából a
legnehezebb probléma , a legválságosabb kérdés.
De a néppártnak aligha nem ép az tetszik az
általános szavazaljog ban, hogy a nem magyar
nemzetiségeknek nagyobb jelentõséget, sõt túl-
súlyt szerezhet a magyar parlamentarizmus szer-
vezetében. Hálna ezl az inyjére való demokrá-
cziá t még meg fû szerezheti a zsidóknak a nemzeti

közösségbõl való kitagadásával. Lám ! A meddig
a néppárt beérte azzal, hogy a zsidók hazafisá-
gát kisebbítette , micsoda olcsó mód volt az,
hogy a vásári közönség elõtt nemzeti mázban
feszenghessen. Mert az antiszemitizmuz manap-
ság minden hazugságnak és aljasságnak leg-
olcsóbb kendõzése. De az általános szervezet-
jogot hirdetni , és melléje a zsidókat kitagadni ,
ez körülbelül ugy néz ki, tisztelt néppárt , mintha
önök a zsidókat fényes rehabilitáczióban akarnák
részesíteni a nemzet elõtt.

Elhibáztá k bizony demokrata szineskedésö-
ket! Az, a mit álczájokul használtak , ugyanaz
lesz árulójuk. A magyar zsidók minden vád és
rágalom ellenében büszkén mutathattak azokra
a szolgálatokra , melyekkel a nemzeti szellem
terjesztését és a nemzeti erõforrások gazdagítását
elõmozdították. De az olyan vádlók irányában ,
minõk a néppártról öltik rájuk nyelvüket, még
legkönnyebb a helyzetök. Az a vád, mi onnét
lön ellenök, ahol a szeparatisztikus nemzetiségi
mozgalmak iránt oly gyöngéd elnézéssel viseltet-
nek, az majdnem annyit jelen t, mintha a zsidók
hazafias megbízhatóságuknak és nemzeti hûségé-
nek egyenes tanúsítása volna. Csináljuk meg
csak számadásunkat a nemzet birói széke elõtt
—- gondolhatják a zsidók. Mi a kitagadottak , a
vádlottak , mi büszkén megállunk a birói szék
elõtt, épen mert ti vagytok a vádlók ! De ki
ment fel benneteket. — — —

Bíz rosszul sikerült a demokrata bárány-
szerep a néppárti arisztokrata farkasoknak. Remél-
jük , nem veszik rossz néven az állatmesékbõl
vett hasonlatot , mert hisz az ilyen kegyes ura-
kat csak nem nevezhetjük közönséges ördögök-
nek , kik az ügyetlenség pillanatában fölfedték
— lólábukat. Mezei Ernõ.

A vasárnap i választások minden nagyobb mozga-
lom nélkül fol ytak le. Nem veit csak egy párt , a hit-
község p ártja , melynek összes jelöltjeit megválasztották
24 órával a választás elõtt egy másik listával árasz-
tották el ugyan a választókat , listával és programmal ,
melyrõl elõzõ számunkban már megemlékeztünk , csak-
hogy az olyan j áratlatlan emberek közül került ki , hogy
a hitközsé gi pártban inkább szánalmat keltett , mint
riadalmat és a vezetõk abszolúte semmit sem tettek , mi
arra engedett volna következtetni , hogy küzdelemre ké-
szülnek . Még csak kis hírt sem tétettek közzé a lapok-
ban , mel y a választókat az urna elé szólította volna ,
mit ha megtesznek , bizonyos , hogy legalább kétszer
anny i szavazó jeleníkezett volna. Nem azért nem tar-
tották ezt szükségesnek , mert az ellenzéket kizártnak
tartanák , hanem azért , inert ilyen ellenzéket senki ko-
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molynak nem vehet. Kandidátusaik közül pl. volt 20 nem
is hitközségi tag ;  meg sem nézték tehát a hitközségi
tagok lajstromát , mikor jelöltjeik névsorát összeállították.
Azt , hogy a jó katholikus Alp ár Ignáczot is kandidálták ,
már megemlítettük , pedig éhez még hozzátehettük volna,
hogy néhány kitértzsidó i, isakartak boldog ítani. Öt letszerüen
és teljesen a dolgok ösmerése nélkül történt tehát a jelölés ,
ami még mindi g nem lett volna olyan nagy hiba. mint
az, amit a listához mellékelt programmal elkövettek ,
mel ynek egyes pontjaival már elõzõ számunkban foglal-
koztunk. Ez teljesen megfosztotta akcziójukat a komoly-
ságtól. A hitközségi párt tehát csak megmosol yogta az
erõlködést ; bántani legfõbb az bántotta — de ez aztán
kegyelemdöfése is volt az egész ellenzéki mozgalomnak
— hogy a hitközség fejét , kit tisztel és szeret mindenki
a hitközség ben , mi nt eddi g hitközségi elnököt soha , —
még csak képviseleti tagnak sem ajánlották.

Okosan a kis csinálmány szerzõi , kik még vasár-
nap reggel ezrével osztogatták »A pesti zsidóság kivá-
nalmai«-t , — akkor cselekedtek , midõn észrevévén bakug-
rásaikat , agitácziójukat magán a választási helyen meg
sem kezdették. Nem mutatkozott senki, lei magáénak val-
lotta volna azt a listát meg ast a programmot. Gazdája
különben még mai nap i g sincsen.

A választás tehát simán és a legnagyobb rendben
foly t le , a mi különben magától értetendõ, hisz Tenczer
Pál volt a választási elnök.

Délelõtt 9 órától este 6 óráig 1066 választó sza-
vazott le a hitközség központi épülete nagy termében ,
a mi nem csekély munkát adott a választási bizottságnak ,
mely azon a napon nem is ebédelt.

A dr. Weinmann Fülöp, kir. közjegyzõ és dr. Weisz
Berthold , orsz. képviselõ elnöklete alatt kiküldött jelölõ-
bizottság listáj a teljes diadalt aratott. A képviselõ-testület
tehát most már teljes és hozzáláthat a hitközségi vezetés
választásához , (mert ez a képviselet föladata), mi
november hó 6-ikán d. e. 10 órakor fog megtörténni
szintén a pesti izr. hitközség központi épületében.

A testület , melyre ez a föladat vár, 36 uj taggal
frissült fel a mostani választás alatt . A többi 179 tag
közül 94 nem került választás alá (mer t a képviseletnek
csak a fele kerül választás alá minden három évben)
81 pedi g újból megválasztatott.

A 26 uj tag 17 elhalt és 9 a jelöltek listájába
föl nem vett tag helyére került.

Meghaltak a 3 esztendõ alatt. Atlasz Sámuel ,
hevesi Bischif z Dávid , dr . Fener Dávid , Kársai Ignácz.
Konody Bertalan , Leitersdorfer Lipót , dr. Purjesz Zsig-
mond , Reusz Károly, Riesz Sándor , vuszti Rust Bernát ,
Sinayberger Ármin , Stcrn Bernát , erény i Ullmann Imre ,
erényi dr. Ullmann Sándor , Wottitz Ignácz B., Weiner
Károly és Markbreit Adolf.

Szörnyû aratás rövid három év alatt egy 201 tagból
álló testületben. *

A következõkben adjuk a most újból teljessé vált
képviselet névsorát .

A most bennmaradt és választás alá nem esett
tagok ezek :

Adler Gyula , pénzváltó. Adler Henrik , fakereskedõ.
Adler Lajos , kereskedõ . Adler Mór, kereskedõ. Ágai
Adolf dr., szerkesztõ. Auer Róbert , bizományos. Baum-

garten Izidor dr., min. oszt. tanácsos. Baumgarten LeÕJ
háztnlajdonos. Beiméi Jakab, kir. tan., terménykereskedõ-
Bloch Ártur V., toll nagykereskedõ. Bród y József, ház-
tulajdonos. Bród y Zsigmond , fõrendiházi tag. Brüll Ármin ,
terménykereskedõ. Brüll Ignácz dr., ügyvéd. Dalnok y
Béla dr. , ügyvéd. Deutsch Jakab , nagykereskedõ. Deutsch
Sántuel, nagykereskedõ. Deutsch Sándur , gazdász.
hatvani Hatvany-Deutsch Sándor , földbirtokos. Ehrenhaft
Rezsõ dr., orvos. Ehrlich G. Gusztáv , kál yhagyáros.
Farkas Emil dr,, ügyvéd. Feleki Béla dr., ügyvéd.
Fleiscbi Sámuel, terménykereskedõ. Freund Vilmos, mû-
építész. Friedmaun Bernát, dr ., ügyvéd. Frischmann
Gyula dr., orvos. Fröhlich Miksa , nagy kereskedõ. Fürst
Jakab , nagy kereskedõ. Id. Glass Izor dr., orvos. Gonda
Ignácz dr., orvos. Grauer Vilmos dr., gyáros. Grósz
Sándor dr ., orvos. Grósz Zsigmond , földbirtokos. Grün-
baum Miksa , nagy iparos. Hartenstein Zsigmond , kir. tan.,
igazgató. Heller Gábor , terménykereskedõ Herzfel d
Zsi gmond , bútorkereskedõ. Herzfelder Manó, földbirtokos.
Herzl Tivadar , kereskedõ. Herztnan Bertalan , kereskedõ.
Jellinek Artúr dr ., ügyvéd, haraszti Jelûnek Henrik , igaz-
gató. Keppich Li pót , földbirtokos. Kern Tivadar dr. , ügy-
véd. Kohn Arnold , egyl. igazg. Kohner Ágost , földbirtokos.
Kohner Zsigmond, földbirtokos , szántói Kõrösy József dr.,
stat. igazgató Latzkó Nátán , nagy kereskedõ. Leipzi ger
Vilmos , gyár s Linksz Ármin dr., ügyvéd. Linzer Károl y,
gyáros. Lõw Tivadar dr., ügyvéd . Mandel Pál dr.. orsz.
képviselõ. Mandel Samu dr., ügyvéd. Mandl Mór, hivatalnok ,
Messinger Jakab , ügynõk. Mezei Ernõ, iró. Mezey Ferencz dr.,
titkár. Müller Vilmos, nagykeresk Neményi Ambrus dr.,
orsz. képviselõ, hliniki Neuberger Ignácz dr., curiai biró.
gárdony i Neumann Frigyes, terménykereskedõ. Neuschloss
Emil , gyáros. Pap Dávid dr., titkár. Pfeifer Ignácz, keres-
kedõ. Porges Bernát , nagykereskedõ. Réth y Mór dr.,
müegy. tanár. Rosenberg Mór , posztókereskedõ. Rótt
Jakab dr., ügyvéd. Rózsavöl gyi Manó dr. , ügyvéd. Schos -
berger Zsigmond báró, földbirtokos. Schwarz Gyula dr.,
ügyvéd. Schweiger Márton földbirtokos. Seemann Ignácz,
háztulajdonos. Simon József ^ dr ., kir. tan ., ügyvéd . Singer
Bernát , kereskedõ. Singer Zsigmond dr., hírlapíró. Spiegel
Frigyes , mûépítész. Stiller Bertalan dr., egyet, tanár.
Stiller Mór dr., ügyvéd. Strasser Sándor, kereskedõ.
Szili Adolf dr., egyet, ianár. Vaisz Sándor dr., ügyvéd.
Wahrmann Sándor , magánzó. Weil Simon , háztulajdonos.
Weiner Adolf , nagy i paros. Weiner Miksa , háztulajdonos.
Weinmann Fülöp dr., kir. tan., közjegyzõ. Weisz Berthold ,
orsz. képviselõ. Wellisch Alfréd , mûépítész. Wielander
Ármin, kereskedõ .

A választás alá esett és újból megválasztott
tagok ezek .

Adler Zsigmond dr ., orvos. Back Fülöp, háztulaj-
donos. Báron Jónás dr ., fõorvos, csángóhétf. Baronyi
Benedek, földbirt. Baumgarten Lajos, nagykereskedõ,
madarasi Beck Miksa , igazgató, madarasi Beck Nándor ,
igazgató. Beér Salamon , magánzó. Bettelheim Miksa ,
nagykereskedõ Blau Adolf , pénzváltó. Breitner Zsigmond L.,
nagy kereskedõ. Brüll Zsigmond , nagy kereskedõ. Chorin
Ferencz dr., orsz. képviselõ. Darvai Fülöp dr., ügyvéd
Décsey Zsigmond dr ., curiai biró . Deutsch Antal , hírlap -
író. Deutsch Simon , magánzó. Ehrlich Mózes , földbirtokos ,
Fenyvessy Adolf , gyorsirodai fõnök. Fleisehmann Ede,
borkereskedõ. Forra i Gábor, vasufi felügyelõ. Frankéi
Sándor dr., ügyvéd. Fuchs Vilmos , bankár , budai Gold-
berger Bertalan , nagykereskedõ. Goldstein Ignácz , ház-
tulajdonos. Gomperz Károly, nagykereskedõ. Grünwald
Bernát , ny. minist , tanácsos. Guttmann Ádám , kereskedõ.
Halász Frigyes dr., ügyvéd , ifj . Heidlberg Mór , kere<kedÕ.



Holitscher Lipót B., kereskedõ, botfai Hûvös József dr.,
igazgató. Kallmann Dávid, kereskedõ. Kármán Mór dr.,
egyet, tanár. Kelemen Miksa dr.. orvos. Klein Fülöp dr.,
orvos. Kornfeld Zsigmond , banki gazgató. Kramer Miksa,
kereskedõ. Kramer Samu , gyáros, megyeri Krausz Lajos,
gyáros. Kunstádfer Mór, iparos. Lemberger Mór , órás.
Lindenbaum Mór, kereskedõ. Löw Sanou dr., orvos.
Löwy Mór, földbirtokos. Mandel Ignácz I, háztulajdonos .
Mezei Mór dr., orsz. képviselõ. Murány i Ármin dr., ügyvéd.
Münz Sámuel, magánzó. Neumann. Antal dr., üg yvéd.
Neumann Ármin dr., orsz. képviselõ. Pinkas Zsigmond ,
nagy kereskedõ, Pollak Rezsõ dr , ügyvéd. Popper István ,
mérnök. Rosenfeíd Manó, kereskedõ. Samuéi Lázár dr.,
orsz. képviselõ. Scháchter Miksa dr., orvos. Sehermann
Adolf dr ., fõv. tiszti fõorvos. Sehlesinger Ignácz, magánzó.
Schlesinger Ignácz, gubacskereskedõ. Schmidl Ignácz.
ügyvéd , báró Schosberger Nándor , földbirtokos . Schreyer
Jakab dr., ügyvéd, zimonyi Schwarz .Ármin , mérnök.
Schwarz Ármin , igazgató. Schwarz Ignácz , földbirtokos.
Simon Jakab, nagykereskedõ. Singer Jakab dr., orvos.
Spilzer D. H , kereskedõ. Stern Miksa , háztulajdonos.
Sternthal Adolf, földbirtokos. Sváb Károly, fõrendiházi tag.
Tenczer Pál, magánzó. Tsuk Sándor, nagy kereskedõ,
Vidor Zsigmond dr., orvos. Visontai Soma dr., orsz. kép-
viselõ. Weisz Jakab dr , orvos, Weisz Manó I., ékszerész.
Weiszkop f Jakab , háztulajdonos. Weiszmayer Ferencz,
kereskedõ. Wolfner Lajos, gyáros. Zwack József , gyáros.

Uj tagok a következõk :
Ballai Lajos dr., min. oszt tanácsos. Bergl Adolf ,

ügynök. Biró Károl y, építõmester. Boschan Jakab, gazdász.
domony i Brüll Ödön , gyáros. Fantó Henrik , kereskedõ.
Freund Adolf , gyáros. Galitzenstein József, gabonakeres-
kedõ. Goldmann Mihál y, kereskedõ. Grosz Gyula dr.,
fõorvos. Grünwald Mór, szikvizgyáros. Handler Jónás,
ügynök. Kampl Rezsõ, kereskedõ. Kleinmann Adolf , keres-
kedõ. Lukács József, banki gazgató. Müller Mór, magánzó.
Ónodi Adolf dr., egyet, tanár. Oesterreieher Miksa , iroda-
fõnök. Révész Adolf , háztulajdonos. Sándor Pál, nagy-
kereskedõ. Steígenberger Samu dr., orvos. Stern Frigyes,
földbirtokos. Szabolcsi Miksa , szerkesztõ, baranyavári
Ullmann Emil, nagykeresk. csepeli Weisz Manfréd , gyáros.
Winter Sándor, bérlõ.

A megválasztottakon kivül több száz szavazatot
kaptak Klein Jakab H., bútorkereskedõ, Fröhlich Miksa ,
a Fröhlich és Tsuk czég fõnöke és dr. Misner Ignácz ,
ügyvéd.

Az uj képviselõtestületrõl a következõ érdekes sta-
tisztikát állítottuk össze.

A 201 tag között van 2 fõrendi tag, 8 ország-
gyûlési képviselõ, 2 kúriai biró, 3 miniszteri osztályta-
nácsos, 1 kir. közjegyzõ, 16 egyetemi tanár , iró és hír-
lapíró, 18 orvos és . fõorvos (köztük a székes-fõváros
tiszti fõorvosa) 24 ügyvéd (az orsz. képviselõkön kivül ,
kik között 7 ügyvéd van), 5 mûépítész és mérnök, 19
földbirtokos , 48 kereskedõ és nagykereskedõ, 10 bank-
és intézeti igazgató, 12 gyáros és nagyiparos, 5 bankár ,
12 háztulajdonos, 6 magánzó, 6 hivatalnok, 2 ügynök ,
2 iparos, 1 bérlõ és 1 gazdász.

Megemlítjük még, hogy a 201 tag között hetvenkettõ
a diplomás, hogy van köztük 2 báró, 16 nemes és 5
király i tanácsos, hogy végül a magyarosított nevüek
száma 35 (a 24 év elõtt választott képviselõk közt csak
5 magyarnevü volt) .

Nehéz munka erre a testületre egyelõre nem vár .
Nem arra czélzunk, hogy azonkívül , hogy a maga kebelébõl
51 tagot választ a hitközség tényleges vezetésére és hogy
évenként egy közgyûlésen megjelenik, — eddig a képviselet-
nek más teendõje nem volt. Ezen úgy is már legközelebb
segíteni fognak és a képviseleti tagokat, azoknak hajla-
ma szerint , az 5 ügyosztál yba fogják beosztani , hol talál-
hat majd mindenki munkakört a maga képességeinek,
munkakedvének. Itt tisztán a november 6-iki alakuló
gyûlést értjük, hol a képviselet föladata , hogy tagjai
közül megválassza a hitközség i elnököt , az öt elöljárót ,
kik mindegy ike egy-egy ügyosztálynak az elnöke és a
45 tagú választmány nagyobb felét , t. i. 25 tagot.

A hitközség és annak intézményei érdekében ez a
választás nem lehet más mint az elnök és elöljárók meg-
erõsítése és a választás alá esõ választmányi tagoknak
is ujabb megválasztása. Kohner Zsigmond, a hitközség i
elnök helyére nem is találkoznék jelölt, annyira bevált
és nemes lénye, páratlan odaadása , szintúgy eddigi ered-
ményei által annyira kivívta magának a hitközség igaz
becsülését , háláját és szeretetét. A kultusz élén Deutsch
Sámuel valósággal nélkülözhetlen ; az iskolaügy nagy
fejlõdésére és haiadására utalhat Schweiger Márton , ki
a hitközség tanügy i osztálya élén áll , mig Adler Lajosró l
elmondhatnók , hogy õt az õ nemes szive és nagy buzgalma
jótékonyság i elöljárónak egyenesen praedestinálták. Grün-
baum Miksa, a gazdasági elöljáró derekasan és eredménye-
sen töltötte be helyét, mig korban és mûködései idõben
az elöljáróság legfiatalabb tagja : Baumgarten Lajos,
pénzügy i elöljáró a hitközségre nézve valóságos aquisi-
cziónak bizonyult. A hitközség pénzügy i rendezettsége
az õ nagy financziális talentumának és ritka szorgalmá-
nak és lelkiismeretességének az eredménye.

A legfõbb vezetésben tehát a képviselet , épen a
hitközség érdekében , változtatni alig fog, de zavarban
volna, ha azt a választmányt illetõleg akarná. "Vannak a
választmányban tagok, kik a hitközség diszei 'közé tar-
toznak, vagy mások kik hosszú, eredményes munkás-
ságra utalhatnak a hitközség és a felekezet érdekében
és mindegy ikrõl elmondható , hogy becsülettel állotta meg
helyét , teljesítette kötelességét .

Két héttel ezelõtt ezzel a czimmel egy igen szép
czikk jelent meg lapunkban Gerõ Ödön (Viharos) tollából , a
ki legjobb elmélkedõ és legelmésebb tárcza íróink közülvaló.
A czikk bizonyos, hogy elevenbe vágott s kaptunk is rá
elég riposztot. Ezek közül való az alábbi is, a mely
mélyebben nyúl bele a kérdésbe és ugyancsak oda-
mondogat a kérdés föl vetõjének. Mivel az ilyen összetûzés
mindig érdekes s mivel az aczélpennák összemérése
különben is a kérdés tisztázásához vezet, közöljük az
alábbi kis czikket , a melynek éle hihetõleg nem veszi el
Gerõ Ödön kedvét a kérdés fölött való t ovábbi elmél-
kedéstõl.

íme a czikk.
Nincs jo galapom arra , hogy kétségbe vonhatnám ,

mikép Gerõ Ödön a »Kávéházban« ez. czikk t. szerzõje,
nem a legparány ibb részleti g ismerte thémája anyagát ,
mielõtt czikkét megírta. És mégis ellent merek mondani
azon a jogezimen , hogy általánosság ban beszél a zsidó
nõkrõl. Nem az . késztet a czikkre való reflektálásra ,
hogy 'tisztelet a kivételnek *, mert a mikor Gerõ ur irt ,
gondolhatott erre és ha kimondta volna , akkor sincs
kizárva , hogy lelkében megtagadta volna a kivételt .

Kávéházban .



A kivétel nem j avít az asszonyainkról rajzolt kép komor
voltán , nem enyhíti a sötét alapra festett sötét voná-
sokat , melyek az egész czikken végigvonulnak.

Nem akarom megvédeni nõinket, mert én sem
vagyok híve a kártyázó, szivarozó, kávéházat búvó
jukkerassz t nyoknak. Ha a nõ hivatása felõ l gondolko-
zom , munkakört alkotok a számára , a mely be az õ
jelenléte üdvösséget, gyöngédségét hivatott vinni s az
igazi nõ egyénisége , természettõl való alkotása folytán
be is váltja a hozzá e keretben fûzõdõ igényeket.
Semmi esetre sem a kontrázó , füstfelleget szaporító nõk
azok, a kiket eszményképnek nevezek. De azért nem
zárom ki a nõt — a kávéházból sem.

Miért épen csak a zsidá nõt látja meg a kávéház-
ban a czikkiró ? Azt csak nem tagadja meg, hogy más
felekezetek nõi is keresik a szórakozást és annak a Gerõ
ur által kikezdett olcsóbb fajtáját. Olcsóbb fajtáját ,
mivel nem a pénz arisztokratái mivelik e mulat-
ságot és nem azok , a kik szellemileg oly fölényben van-
nak, hogy a négyszögletû márványasztalka hideg és szûk
az õ igényeik kielégítésére .

Igenis, állítom : szabad az asszonynak a kávéházba
járnia , ha kirakat is az, de nem utcza. Hiszen , ha ez
nem volna szabad, akkor bálba még kevésbbé volna
szabad a nõnek menni , mivel ott még az a tilalom sínes
határjelzõként kiirva : »hozzá nyúlni tilos , * Minden nõ
meg tudja választani a kávéházat , melybe be szabad
lépnie ; arról pedig, hogy ott lelkére káros befolyást
gyakorló beszéd be ne szennyezze a nõ fülét , gondoskodik
az üzlele érdekét védõ tulajdonos.

Mig a nõ szürcsöli a kávéját, néz és lát. Az ott-
hon munkája megfárasztja, folyton ismétlendõ teendõivel
elbágyasztj a érzékeit és elméjét, a mel yek fölfrissitésre ,
megújhodásra szorulnak. A kávéházban lát , figyel és
eszmél, Gondolkozik és észlel. Felocsúdik a terhes munka
zsibbasztó apathiájából és lelke újra ébred ; ifjú és ruga-
nyos. Van kedve folytatni munkáját ott , a hol elhagyta.
Otthonába örömmel tér vissza , mert az otthona az, a
honnan elindult és visszatér s a hova az életfentarfás
ulán szalad gáló férjét várja , mint az otthon úrnõje .
Mert. legyen az a lak bárminõ szerény, benne az asszony
— mégis úrnõ.

Avagy a lompos külsejû , fáradt , panaszkodó nõ ,
ki mogorván tekint férje belépte elé és kelletlen szavait
szakadatlanul pergeti ajkáról , kedvesebb a férjnek ,
mint a csinos nõ, (mert hisz kinjárt , tehát takarosan
van öltözve) a ki élénk modorával , csillogó szemekkel
eldiskurálja azt , mit látott és hallott. Bizony, én azt
hiszem , egy férj sem rója föl bûnül , ha megkívánja a
saját feleségét. Már pedig az il yen asszony, remélem , a
kávéház ellen tiltakozó urak elõtt is kívánatosabb , mint
az elõbb vázolt.

Az asszonyokat, nem rontja a kávéház , mert az a
gyöngédség, mely lelkükben lakik , nem csak máz, melyet
a kávéházi füst elhomályosíthatna , avagy lepattogtat-
hatna az ottani meleg levegõ , kiábrándító képnek durva
anyagot hagyván .

Nevezze meg czikkiró ur, minõ szórakozást ajánl
hát nõinknek , olcsóbbat , mulattatóbbat ! Mert tegyük
föl , hogy képtelen a nõ önmagát a könyvekkel való
foglalkozásra kényszeríteni. Hiszen ilyenek is vannak.
És vannak , a kik nem értik meg, akár nevelésüknél, akár
hajlandóságuknál fogva azt , a mi eszményi, poétikus. Avagy
a ponyvairodalomra fogjuk ezeket ? Nem károsabb-e ez
minden kávéháznál ? Szórakozni pedig kel l, ha nem is
8 órát naponta, de kell. Mi legyen hát a szórakozás ?

Tudja-e czikkiró fõvárosi ember létére, — a
nagyvárosiaknak a szórakozás más nemét ajánlani (mert
a vidékiek tanács nélkül is összeülnek »azt mondjákoznt «)?
Ha igen, kérem tegye — hálásak lesznek azért az asszo-
nyok. Csak a múlt századokba ne utalja õket , hogy az
akkori asszonyok példája szerint éljenek, mert azért már
nem lesznek hálásak. Addig pedig hagyja õket a kávé -
házba járni s menjen oda Ön is — a nem zsidó
nõket megnézni.

Orosz Gizella.

mszdal
— Ábrahá m llm-Esra. —

A világ megifjúl
8 a ssüzi természet,
Virágos köntösét öltötte magára.
Napf ény koszorúzza
A hegyes vidéket :
A hajnali napfény bíboros sugara.

Megtalálja végre
A rejtett virágot,
Mélyért oly sokáig küzködött a f é r f i;
Mélynek illatára
Oly régóta vágyott,
Most fogja  szirmáról a bimbót letépni.

Tudod-e, kis virág
A rejtett bokorban,
Hogyha az ifj úhoz nem simulnál társnak :
Helyébõl a világ
Kifordulna nyomban
És a csillagok is földre hullanának .. . ?

f iakai Emil

Magyarázatok az Ötkónyv hetiszakaszaihoz
Vajjera.

IV.
Az istenfélélem és a — bot.

Genesis 20, 11. „És monda Ábrahám (Abimelech-
nek, aki tõle elrabolta Sárát , az õ feleségét) : Mert azt
gondoltam, épen nincs istenfélelem ezen a helyen'' (tehát
megölnének, ha tudnák, hogy férje vagyok, azért neveztem
õt nõvéremnek).

Az istenfélelem és a bot egymásmellé való állítása
nem is képez valami parodoxont , vagy nehezen meg-
fejthetõ rébuszf , aminek elsõ perezre tûnik. Csak Mózes
csodatévõ botjára kell gondolnunk , melyet a szentírás
„matté Elóhim "-nak, Isten botjának nevez és melynek
eredetérõl egy õskori szent legenda csodás dolgokat regél.

Ezen a boton — igy olvasható a Szefer Hajjasár
czimü , keveset ismert, és keveset méltatott ókorbeli
krónikában — isten neve tündökölt , szafir és egyéb
drága kövekbõl kirakva. Ezzel a bottal teremtette Isten
a világo t , ezzel mûvelte meg a paradicsomkertbõl kiûzött
Ádám ¦— ki nemcsak a szántóvetõgépet , de még az
ekevasat vagy kapát sem ismerhette — az anyaíöldet ,
„amelybõl vétetett" ; a bot aztán nemzedékrõl nemzedékre
szállt , Jákob egész háborút viselt érte Ézsauval , aztán
József örökölte, kinek halála után, midõn Egyiptom



nagyjai hagyatékán osztozkodtak, Reuél , midjanita papnak
birtokába jutott , aki azt „elplántálta" kertjében , ahol
azonnal megfogamzott , még pedig oly erõsen , hogy senki
sem bírta helyébõl kimozdítan i , ámbár Reuél apó pályázatot
hirdetett reá a kéniták és midjanifák harczedzett leventéi
között , kihirdetvén országszerete, hogy aki a botot
helyébõl kimozdítja , annak mint pályadijat nõül adja
Cziporát , az õ hét leánya közül a legszebbet. A versengõ
lovagok minden erõlködése hiábavaló volt , mig végre
sok kalandos elõzmények után az istenfélõ Mózes, ki
40 évig viselte az aethiophiai királyi koronát és 10 évig
szenvedte a midjanita börtönök rablánczát , imádság
közben megpillantotta a csodabotot és egyetlen fogással
kimozdította helyébõl, amiért azonnal meg is kapta a
kitûzött versenydijat , a szépséges Cziporát, (Szefer Hajjasar ,
Semosz 54 ). Mellékesen megjegyzem, hogy Mózes e regényes
kalandja méltó tárgy lett |volna Shakespeare, Goethe és
Schiller tollaira, kik hasonló motívumokból — hõsök
versengése egy leány elnyerése végett — oly remek
munkákat alkottak, de akik e költõi mondáról aligha
tudtak.)

Az istenfélelem és a bot között tehát meg volna
az összefüggés. A bot és Abimelech története közt ? . . .
Rasi könnyen megtalálná a nexust : „hí õmeresz lemalach
hach vehu makeh". Ö (Sára) mondotta az angyalnak :üss !
és õ ütött ;(1, Rasit a gen. 12, 17. hez) a magyar ember meg
plánenem jönne zavarba , mert asszonyokról és botról lévén
szó, sebtiben ráolvasná a kauzális összefüggést a régi ismert
magyar közmondásból , melynek^eredetét talán épen Reuél
verseny dijára vezetné vissza.

A pap azonban ezt a kissé nyersen hangzó magyar
közmondást nem akczeptálhatja , legalább valami „psetli"
nélkül , a maga rideg formájában , nem ; sõt merem állítani ,
hogy az Egyenlõség „Gyöngyszemeinek" olvasói egyáltalán
nem fogadnák el , még tréfából sem, azt a mondást, hogy
„az asszony verve jó; mert a „Gyöngyszemek" érdemes
szerkesztõje valóságos gyöngy füzért köt a zsidó régi
irodalomból a zsidó nõ halántékára , tisztelni, becsülni
tanítja a nõ értékét.

Mi legyen tehát az összefüggés a bot és a mi
hetiszakaszunk közt? és különösen mily vonatkozással
alapszövegünkre : ,,Mert azt gondoltam épen nincs isten-
f élelem ezen a helyen¦•' ?

Egy kis türelmet kérek, mert ennek is megvan a
maga külön kis históriája , amelynek hõse talán ugyan
az a Bal-darsan (vándorszónok), a kit két hét elõtt volt
szerencsém a tisztelt olvasó közönségnek bemutatni.

Abban az idõben — ezt elõre kell bocsájtanom —
még a mi hitfeleinek fegyvertelen kézzel szoktak szombat
és ünnepnapokon eljárn i a templomba. A bot , mint
„mukcze" (szombati használatra alkalmatlan) otthon állott
egy szögletben érintetlenül péntek délutántól a szombat
esti havdole utáni g. Mi mostani rabbik már nem igen
ütközünk meg azon , hogy nagyobb ünnepnapokon a
zsinagógában valóságos kis kiállítást , lehetne rendezni a
különféle kézifegyverekbõl , képviselve lévén a botnak
minden fajtája , a legvéknyabb sétapálczikától a leg-
vastagabb gi gerli-dorong ig. Mondom , mi már ezen nem
ütközünk meg, mert megszoktuk, adott ténynek tekint-
jük , sõt inkább azon sopánkodunk néha-néha , hogy a
pálczákkal együtt azoknak gazdái is el-el maradoznak.
De bezzeg a mi vándor-bal-darsanunk még nagyon meg-
botránkoztatónak találta , midõn Rajeczrõl vándorutján
egy szepesmegyei zsidó községbe érkezve, szombaton a
templomban többeknél botot látott. Vajjera volt soron.

Erõs dorgatoriumba fogni sem mert ; okult a múlt-
kori példán , két hét óta pedi g nem kaparitott össze

annyit , hogy telt volna drágakõ-ablakra ; egy kis ártatlan
cselhez folyamodott tehát és igy kezdte : Raboszáj ! Nemcsak
Ábrahám atyánknak volt felesége végett peres ügye Abi-
melechchel — amint a mai szidrában meg vagyon irva — :
nekem is már évek óta nagy perem van Sára feleségem
végett egy még sokkal hatalmasabb Abimelechchel : —
Istennél. (Ábi-melech Atyám , király, igy szólítjuk Istent
az „Óvinumalkénu" ez. imában). És elmondotta nekik ,
hogy midõn elvette Sáráját , néhány ezer váltóforintot is
kapott hozományul, darab ideig apósa házában tanult ,
családja megszaporodott , aztán önálló üzletbe fogott ,
pénzét mind elvesztette, elszegényedett , bal-darsan lett ,
vándorútra kelt az õ Sárájával , mint hajdan Ábrahám ,
útközben felesége meghalt, magához vette Isten mint
hajdan Abimelech Sárát. De még is nagy a külömbség.

Abimelech Ábrahámtól csak nejét vette el, de
vagyonát nem bántotta , õtõle pedi g isten mindkettõt
elvette, még pedi g oly sorrendben , hogy súlyosabban
érezze a csapást : elõbb a pénzt , aztán a nõt. Ha meg-
hagyta volna a vagyonát legalább addi g, mig más feleséget
vesz, nem bánná ; de igy, az elszegényedett özvegyhez
senki sem akar elmenni. íme Abimelech késõbb meg-
bánta téttét és Ábrahámnak nemcsak nejét adta vissza,
de még azonkívül — amint irva vagyon — meg is aján-
dékozta ezer ezüsttel „szemtakaróul". Én már nem kívánnék
ajándékot , csak a magamét szeretném visszakapni : pén-
zemet és feleségemet, vagy legalább az egyiket a kettõ
közül. Hallottátok panaszomat ! Igazságos , pártatlan
ítéletet kérek !

„Nos, Raboszáj — igy végzé a bal-darsan , és
végén csattant az ostor — látom , ti bámultok azon ,
hogy miért épen tihozzátok jöttem e panaszszal ? pedi g
ennek nagyon egyszerû az oka. Már én ezt elpanaszol-
tam más gyülekezetek elõtt is, de sehol sem merték el-
vállalni az én igazságos peremet : féltek istentõl ; de ti ,
kedves testvéreim , bizonyára pártatlan igazságot fogtok
nekem szolgáltatni, mert azt gondolom — mint hajdan
Ábrahám Abimeleeh városában — épen nincs istenféle-
lem ezen a helyen. Hogyan is félnélek ti Isten házában ,
mikor olyan jól fel vagytok — fegyverezve ? I

Dr. Jordán Sándor ,
fogarasi megyés fõrabbi.

Eredeti tanuimány.
— Irta : Hoffmann Mór. —

(Fol y tatás .)
A középkori zsidó megvetett , gyûlölt , jognélküli pá-

riája volt annak a társadalomnak , a melynek közepében
élt. Mindig készen kelleti lennie , hogy a föld , melyen áll ,
alatta leroskad vagy fölveti ; hogy mellette gyilok lappang,
hogy minden pillanatban földönfutóvá lehet. Büntetlenül
lepökte, a ki akarta , megfosztotta vagyonától , kínozta és
tûrhetetlenné tette állapotát : s mivel igazságot nem szol-
gáltattak neki , magába fojtva dühét , tûrt. S hogy mit
kellett tûrnie , azt maga mondja el a következõben . Bas-
sanionak pénzre van szüksége utazásához s együtt
megyén el Shylockhoz Antonioval. Ez felkéri a zsidót ,
hogy kölcsönözzön neki háromezer aranyat , oly kamatra ,
a milyent csak követel. A zsidó töpreng magában , a mit
Antonio látva , lüvelmetlenül felkiált: Shylock hallod-e ,
akarsz-e kölcsönözni ?

Erre aztán Shylock igy válaszol :

A veSenczei kalmár.



Signor Antonio , kegyed a Riáltón sokszor, nagyon
sokszor szidott engemet pénzeim és kamatjaim miatt és
én a szidalmat tûrtem , vállvonitva hallgattam, mert , a
béketûrés egész fajunk sajátja. Véreb és hitetlen névvel
illetett engemet és ráköpött ünneplõ ruhámra , s lábbal
taszított , mintha rossz kutyát rugdah a küszöbén, Hagy -
ján ! ihol most rám szorul , hozzám jõ s azt mondja :
Shylock adj pénzt. Van-e pénze ebnek ? Lehetséges az,
hogy kutya háromezer aranyat kölcsönözzön ? Vagy
meghajoljak tán s mondjam : No, drága ur , mull szerdán
rám köpött , s másnap megrugdalt , más izben meg eb
névvel illetett s e bókokért ezennel pénzt adok ' kölcsön
kegyednek ?

A mire Antonio azt felelte :
Kedvem volna ismét ugy nevezni tégedet , rád pökni

ismét s meg is rugdalni. Ha kölcsönt adsz, ne ugy add
mint barátodnak , hanem mint ellenségednek : hogyha
szót szegek , tisztességesebb ábrázattal hajtasd be a pénz-
bírságot.

Nem hiszszük , hogy Shakespeare egy nemes jelle-
met igy akart volna bemutatni. És a mit a középkor
zsidajától egészen meg akartak tagadni , Shylock nyilat-
kozatában látjuk , hogy tart valamit a becsületre. Ha
nem hagytatok számunkra egyéb tért ny itva — igy gon-
dolkozik Shylock, mert kínzásaitok , kegyetlenségtek minden
más utat elzárnak elõlünk, — mint az alsóbb rendû csere-
berét : mikor már eleget szidalmaztatok bennünket , akkor
hozzán k jöttök , hogy pénzt kérjetek , s mivel rászorulta-
tok , magatok adtok útbaigazítást , hogy miképen kell uzso-
rás kamatokat venni , mit nektek a törvény tilt. S most
azt hiszed, hogy én ezeket a bántalmazásokat mind el-
feledjem ; azt hiszed, hogy a pénzszerzésen kivül nincs
más óhajom , nincs érzésem a magasabb emberi javak
iránt , s ezért tagadjam meg azt a szikra emberi érzést,
mely bennem maradt , s alázatos szolgaként térdeljek lábaid
elé, örülve, hogy a kölcsönt elfogadod tõlem, s hogy a
szolgai színleléssel uj anyagot szolgáltassak ujabb szida-
lomra ? S az emberi érzelem e felháborodására a nemes
Antonionak , ki kamatok nélkül kölcsönzi el pénzét, nin-
csen más szava mint :

> Megint leköpnélek s lábbal tipornálak. « Ekkor ra-
gadja el Sylockot szenvedélye s azt mondja , jer a jegyzõ-
höz s írd alá, hogy egy font húst vághatok ki a tested-
bõl , ha a kitûzöt t határidõre meg nem fizeted a pénzt

Kétségtelenül kemény és visszataszító itt a zsidó
alakja , mikor ellenségei ellen igy kikel , habár jogosan.
Ezekbõl azonban Shylock bensejét nem igen lehet megítélni.
A kit belsõ lényegében akarunk megismerni, azt nem
üzletében , vagy üzletei között , azt nem hivatalszobájában
kell felkeresnünk , hanem házában. Az ember valódi , belsõ
vonásai itt ny ilatkoznak. Az elnyomatással szemben a
középkori zsidó vagy ellenségnek, vagy szolgának mutat-
kozhatott csak. De az elnyomott , eltiport ember, kit külsõ
környezete megvetett és megkínzott , s ki ellenséges sze-
mekkel volt körülvéve, mihelyt családi szentélyébe, házába
lépett , egészen más világ tárult eléje. A lecsügesztet fõ
felemelkedett , a tétovázó szemek derült kifejezést nyer-
tek, a homlok redõi elsimultak , a nyugalom és béke intet-
tek az üldözött felé.

Hogy mil yen volt ez a ház , az azon szavakban
ny ilatkozik , melyeket leányához intéz , mikor ez arró l
értesiti õf , hogy nagy körmenete lesz a maszkoknak.

Mit , körmenet lesz ? Figyelj, Jessika,
Õrizd az ajtót , s ha dobolni hallasz
S a sípnak hangj a felhallszik tehozzád ,
Ki ne nézz te az ablakon , hogy festett arczokat láss !
Tömd be a ház fülét , az ablak ot,
S hiu bohóság hangja fel ne hasson
A tisMta hátba.

A mi magyarul egyszerûen annyit jelent : Magasab-
ban áll házam erkölcsi tisztasága , mint a p énz. Jessika
azonban , kinek fiatal , élvezetre vágyó lelke nem bírta
elviselni az elzárkózottságot , nem fogadja szavát , s ez
egy másik lényeges vonás Shylock tragikumában , a mely
azonban neki dicséretére válik. Gyûlöli az embereket ,
hiszen jót nem vett tõlük ; bizalmatlan mindenki iránt ,
mert bizalmat csak bizalom szül ; de nem bizalmatlan
leánya iránt ; nem hiszi , hogy ez képes legyen õt meg-
csalni s könnyelmûen elhagyni. Persze, hogy Shylock
természetéhez fér, hogy akkor , mikor leánya miatt kitör
belõle a fájdalom , kincsei után is hangzik a panasz, miket
a leány magával vitt , s melyekre Lorenzónak oly nagy
szüksége volt, S a mint az életben történni szokott , fáj-
dalmát még ki is nevetik , az utczai suhanezok ujjal
mutatnak reá. S ekkor mondja legnagyobb kétségbeesé-
sében azokat a jellemzõ szavakat , melyek íulajdonképen
az egész szinmü tengelyét képezik. Ezek fölött suhan el
a kritika , pedig Shylock a jogállamban itt jut teljes véd-
telenségének tudatára. De a színeket, melyekkel a zsidó
fest , nem szenvedélyétõl kölcsönzi , hanem a megsértett
jogérzet gondolatától , mely lehetetlenül töpreng. Az ilyen
gondolat kínzó, s rendesen felébreszti a boszu vágyát ,
mely annál élénkebb lesz, mennél késõbb elégíthetõ k i :
»Ha a zsidó a keresztény t megsérti , — mondja Sh ylock
abban a nevezetes jelenetben , — mi az õ alázatossága ?
Boszu ! Ha a keresztény a zsidón igazfalanságot követ
el, mi legyen az õ türelme a keresztény példa szerint?
No hát a boszu ! A gonoszságot, a melyre tanittok engem,
gyakorolni akarom [«

(Vége következik.)

Elõfizetési felhívás.
Tisztelt elõfizetõinket, kiknek elõfizetése október

végén lejár , szintúgy azokat, kiknek elõfizetése már
elébb járt le, tisztelettel kérjük , méltóztassanak elõ-
fizetéseiket megújítani , hogy a lap szétküldésében fenn-
akadás ne történjék. ~

Elõfizetési árak :
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— A zsidók és a pestis. Nem a bécsi Gregori gok,
Schneiderek , Steinerek , Schlesingerek, Bielohlawekek
»Heueri ger«-izü kitöréseirõl akarunk beszélni. Ezekrõl az
emberekrõl egyáltalán kár beszélni ; az ember legfõbb
a közbiztonság érdekében az õrizet ellen kelhet ki.
Emberek végtére is, kik sajnálkoznak a tölött, hogy egy
apa , ki a Dunába esett, kis lánya után a folyamba vetette
magát , ^magzatával együtt oda nem veszett« , csupán csak
azért , mert az az apa abból a fajból való , melynek Jézus
is a gyermeke volt ; emberek, kik minden veszedelemért ,
csapásért , istenitéletért a zsidókat teszik felelõssé ; a tal-
mudot , meg a Sulchan-Aruchot , melynek betûit sem
ösmerik, de a mely be azért minden alávalóságot, dol-
gokat , mikre tán csak õk volnának képesek, belehazud-
nak ; emberek , kiknek csak az fáj, hogy a pestis nem
viszi el a zsidókat , arról meg mélyen hall gatnak , hogy
a baj t megállítani a zsidó dr. Marmórek segítette, a
párisi Pasteur-intézet fõnöke ; emberek, kik dühöngnek
minden tudomány és haladás ellen, kik pusztítanák a
könytárakat , egyetemeket és laboratóriumokat — végtére
is közveszél yesek. Elég baj és elég szégyen és csapás
Ausztriára nézve, hogy ilyen fé lállatok ott még szerepet
is játszanak, még törvényeket is hoznak . Nekünk nem
lehet föladatunk , ilyenekkel vitatkozni és nem is õket
tartottuk szem elõtt , mikor hírünk czimét leírtuk. Az
»Egyetértés < szerdai számának »Közéletünk « czimü mid-
dig tanulságos rovatának egy mondata kapta meg figyel-
münket , és erre akarunk egy megjegyzést tenni. Szerzõ
(ha nem csalódunk a tudós Hoitsy Pál) a pestisrõl érte-
kezve, többek közt igy ír :

Valószínû anny i, hogy a zsidók nagyobb ellenálló képes-
séggel fognak birni , mint a többi nemzetiségek, miután a nem
vegyülõ s kizárólag magok között házasodó tiszta fajok kevésbé
vannak kitéve oly ragályoknak, ' melyeken átmentek már vala-
mikor az õseik. Igy a középkorban is legkevesebbet szenvedtek
a pestistõl a zsidók , noha egészségtelen Ghettókban laktak. E
miatt zsidóüldözések is gyakran ütöttek ki a pestis idején. De
õk se immumisok egészen,

A theoria érdekes , de, azt hiszszük , nem állja meg
a hel yét. Mert ha való is, hogy ha az õs keresztül ment
a pestisen , az utódok akkor immunusok , akkor is csak
kicsiny lehet az il yen immunus utódok száma. Elõször ,
mert szükséges, hogy az az õs a pestisben el ne pusz-
tult légyen , másodszor , hogy az utódokat már föl gyó-
gyulása után nemzette légyen. Már pedig mégis merész
állitás volna azt mondani ;, hogy minden , vagy a legtöbb
zsidó õse pestisbe esett , ki gyógyult és aztán vált õssé.
Másodszor nem áll a zsidókról fölállított vegyületlenség i
theoria. Nein vegyült a zsidó a középkori üldözések óta ,
de elébb bizony vegyült Ismaelitával , kozárral és sok
szláv és tatár nemzetséggel. Hisz voltak egész pogány
népek , mel yek zsidókká váltak , pl. a kazárok , és kikkel
a faj i zsidók természetesen összeházasodtak. Sõt össze-
házasodtak még késõbb is; mi értelme volna különben
a szabolcsi országgyûlés tilalmának , hogy keresztények
és zsidók egy be ne keljenek. Szerintünk azért nem az
õsök pestise és nem a vegyületlenség tette a zsidókat
immunussá pestis és kolera ellen , hanem az étkezési tör-
vények, mikbõl mértékletes életmódjuk is folyt. Nem ehettek
csak saktolt állat húsát , ami kizárja a döghust; nem
ehetlek csak a bedikán. azaz szorgos vizsgálaton átment
húst , ami meg kizárja a beteg állat húsát . Vadak húsá-
tól és disznóhústól való tartózkodásuk szintén hozzájárult
az immunizáláshoz . no meg aztán az a töméntelen tör-
vény, mi a zsidó életmódját rendezi és melyeket az elõ-
dük vallásparancsok jellegével ruháztak föl. Most már, azt

hiszem, vége az immunitásnak. Két vagy három gene-
ratió óta a zsidók nagy része túltette magát az étkezési
törvényeken , minél fogva nyugodt lehet az »Alkotmány * .
Ha — óvjon Isten ! — pestis törne ki Magyarországon ,
a zsidót csak ugy fogja elvinni , mint a néppártit. Sz. M.

— Horváth Boldizsár. Ismét nagy halottj a van a
magyar közéletnek. Az idejüket mull kiválóságok közül
való, azok közül , akik még eszményekért szálltak sikra ,
azokér t küzdöttek és tántorithatlanul maradtak meg meg-
gyõzõdéseik mellett. A nemzeteknek szükségük van az
olyan példányképekre , minõ a ravatalon nyugvó Horváth
Boldizsár volt , hogy legyen kihez mérni az elkövetke-
zendõ nemzedékeket , ha ezek nagyokat , alkotnak , avagy
messze vetõdnek a nemzeti ideáloktól. Akit most a nem-
zet megsirat , s akinek koporsóját igaz kegyelet fogja
körül , az mint minden valódi nagyság, legelõször is m&er volt :
Gyöngéd , igazságos, embertársai baján könyörülõ és bû-
neiket megbocsájtó. De mint államférfi és politikus sem
veszítette el az istentõl eredõ emberi vonásokat. Egész
pál yájár a közéleti szerepléséve tisztelettel tekint most vissza
a nemzeti közvélemény, mert ideális voit minden tette ,
munkája. Mi zsidóhitüek , felekezeti mivoltunkban is csak
hálával emlékezhetünk reá. Az emanczi pácziónális tõr-
vény benyújtásakor õ volt az igazságügyminiszter s ebben
a minõségében jelentõs szerepe volt pol gári egyenjogú-
ságunk törvénybe iktatásában. 1883-ban , az akkori zsidó-
üldözések idején nemes igazságérzetében több izben
emelte föl szavát azon irány ellen , melyet Istóczy kép-
viselt.

— Negyedszázados rabbijubileum. A verseczi
hitközség érdemes papja , Szidon Adolf dr. ünneplésére
abból az alkalomból , hogy a hitközségben v„ilõ mûkö-
désének negyedszázadja betelt , jubileumi ünnepséget ren-
dezett. Ez ünnepségen a híveken kivül a város többi
felekezeteinek vezeiõi és lelkészei , valamint a városi
polgári és katonai hatóságok élénk részt vettek. Vidékrõl
eljöttek Klein Mór dr., nagy becskereki , Löwy Mór dr.,
temesvári, Singer Jakab dr., temesvár-gyárvárosi és
Handler Simon dr., lugosi papok , Sternthal Salamon a
XXIII. községkerület elnöke , Kümmelheim Ármin , temes-
vári hitk. titkár , valamint a nagy becskereki , fehértem-
plomi és temesvár-gyárvárosi hitközségek küldötts égei.
Az ünnepség a hitközség és Chevra-Kadisa közös*is ten-
tisztelef.ével kezdõdött , a mel yen a jubiláns Szidon Adolf dr.
és Klein Mór dr. (Nagy beeskerek) fõrabbik mondottak
szép ünnep i beszédeket. Az istentisztelet végeztével az
ünnepeltnél 19 küldöttsé g tisztel gett. Elsõ volt Pálfy
fõ ispán , azután a városi képviselet jött a fõjegyzõvel ,
majd a verseczi hitközség Kömig Ármin dr. vezetése
alatt , a Chevra-Kadisát Weisz S. dr , vezette a ĵubiláns elé.
Ezt követte a XXIII. községkerület üdvözlete Sternthal
Salamon elnökkel. Miután a föntemlitett zsidó hitközség i
küldöttségek is tisztelegtek , jött testületileg a róm. kath.
klérus , a róm. kath. egi/háztanács. Seemayer Károl y d:\ ,
elnök vezetése alatt , a görög kat . egyház papsága, élén
Stojadinovits fõpappal , Greszler , ev. lelkész és Paulovits
táblabíró , az ev. egyház elnöke, a fõreáliskola tanári kara ,
a városi iskolák tantestülete , a hel y i sajtó képviselõi ,
a verseczi izr. nõegyesület dr. Steiner Izidorné elnök-
asszony vezetése alatt , a jelenvolt , zsidó papok stb.
A verseczi hitközség tiszteletajándékot , az izr . nõegye-
sület üdvözlõ-föliratot nyújtóit  át szeretett , papjának ,
a ki , mint a tisztelgõk sorából látható , ol yan köztiszte-
letben részesül, mint tán kevés zsidó pap. Az ünnepséget
150 terítékû bankettel rekesztették be, melyen az illustris
vendégeken kivül a város legelõkelõbb polgárai is részt
vettek. Itt sok szép toaszt hangzott el. Áz ünnepség
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lefolyása a felekezeti türelmességnek és a felekezetek
kölcsönös megbecsülésének ritka szép példáit szolgáltatta ,
melyeknek vajh a minél több követõje akadna.

—- Rabbiválasztás A csurgói izr. hitközség f. hó
23-án egyhangúlag és nagy lelkesedéssel dr. Wellesz
Gyula fiatal rabbit , az országos rabbiképzõ egy ik legjele-
sebb növendékét választotta papjává. Dr. Wellesznek nem
egy szép dolgozat a jelent meg már az »Egyenlõség*-ben.

— Zsidó ápoló- és ápolónõ-képzõ A királyné
emlékére egy régóta nélkülözött jótékony intézmény meg-
teremtését határozta el a pozsonyi orih. Chevra-Kadisa
olyan intézményét , minõt az »Egyenlõség« többször sür-
getett. A Chevra-Kadisának fõorvosa lischer Jakab dr
állami kórházi fõorvos kezdeményezésére ugyanis ki-
mondta a Chevra , hogy ápolói iskolát alap it , ahol zsidó
ápolók és ápolónõk taníttatnak , gyakoroltatnak és élet-
hosszig lan elláttatnak , hogy más félekezetek intézményei-
hez hasonlóan , ez uj intézmény neveltjei szegény zsidót in-
gyen gondozzanak , gazdagot meg némi jutalékdij melle tt .
Az intézet , mely zsidó ápolók és ápolónõk kiképzését
vette tervbe, egyediili lesz az egész continensen , mert
a frankfurti intézet csupán ápolõnõket képez ki , s
a bécsi, mel yet szintén most. alap ítanak , szintén csak
ápolónõket képez. Az intézet megnyitásához legalább
30.000 frtra van szükség, minthogy az ápoló személ yzet
jövõjét , biztosítani kell , le kellvén azoknak mondani min-
den más élethivatásról. Ennek az összegnek megszerzé-
sén fárad most a pozsony i Chevra-Kadisa , mely lakást ad az
ápolóknak és 1000 frtot szavazott meg szükségleteikre.
Ez kétségtelenül kevés, azonfelül pedi g a pozsonyi zsi-
dók áldozatkézségét az utóbbi években Pozsony ban ala-
pított leányárvaház és agghajlék anny ira igén ybe veszi, hogy
a szükséges összeget Pozsonyban nem is lehet összehozni.
Mivel pedi g az intézetet nem tervezik felekezeti p ártárnya-
latunak . hanem csak egyszerûen zsidónak, ennélfogva az
egész magyar zsidóság jó szivére apellál a pozsony i orth.
Chevra , mel y a szükséges összegek begyûjtésére fölhívást
adott ki. A tervezett alapszabál yok szerint ugyanis az
intézet vezetõségét az intézet fenntartásához évi dijakkal
járuló tagok választják és a pozsony i Chevra-Kadisa a
vezetõségben csak egyetlen taggal lesz képviselve. Az in-
(ézetnak országos jelleget szeretnének adni , hogy az aztán
idõvel megerõsödve, olyan zsidó ápolói gárdát nevelhes-
sen , mely el fogja láthatni ápolókkal zsidó kórházainkat
és egyéb intézeteinket. Gyûjtõ ivet eddi g a fõvárosban
a következõ congresszista zsidók kaptak : Kohn Sámuel
dr., Kayserling dr ., Pollák Lipót rabbi , Tenczer Pál,
Schweiger Márton , Bródy Zsigmond. Hogy orthodox rész -
rõl kik kaptak , nem tudjuk , de bizonyára azok is kap-
tak. A jótékonyság jegyében folyó közös munkát mi a
magunk részérõl szívesen támogatjuk és tõlünk telhetõ-
leg azon leszünk , hogy az intézmény pártjelleg nélkül
minél elõbb megkezdhesse mûködését. Végül megemlít-
jük még, hogy az intézetnek rendes tagjai évenként 2
forintot fizetnek vagy 50 forinttal  évi tagdijukat egy és
mindenkorra megváltják. Alapító tagok , kik 5000 forint
alap ítványt tesznek, mely összeg kamataiból egy-egy ápolói
hely létesül , melynek betöltésénél az alap itónak kijelölése
döntõ. Tagsági bejelentések és pénzadományok Wol/
Joel és Gestetner Lázárhoz avagy Fischer Jakab dr. állami
kórházi fõorvoshoz küldendõk Pozsony ba.

— A pécsi hitközség; közgyûlését október 30-án
fogja megtartani , a mel yen az 1899. évi költség vetési
elõirányzat kerül tárgyalásra. Az elõirányzat szerint a
hitközség szükséglete 33.108 frt .  32 krban van megálla-
pítva. A fedezet köz vetet t járulékokban 20.269 írt , minél
fogva a 415 adófizetõr e még 12.839 frt. 32 kr , egyenes

adó háramlik A szükségletek között az iskola és hitok-
tatás 9800 írttal szerepel. Az elöljáróság és képviselõtes-
tület , mandátuma ez év végén jár le, miért is a közgyûlés
a választás vezetésére nézve fog intézkedni . A közgyû-
lésen cs. Schapringer Gusztáv és Nemes Vilmos dr. elnökök
beszámolnak 3 évi mûködésük eredmény érõl , mely fõleg
a pénzügy i viszonyok rendezése körül fényes és elisme-
résre méltó. Az utóbb múlt ünnepeken a következõ ala-
pítványok tétettek : Reinfeld Sándor és Terézia izr. gymn.
és reáliskolai fanulóknak ösztöndíjakra 3800 frt , Erzsébet
alapítvány 1 szegény özvegy asszony segélyezésére 1000 frt ,
Engél Jozefa alapítvány szegény özvegyek segélyezésére
1000 frt , Spitzer Ignátz és Terézia szegény gyermekek
felruházására 1000 frt , Teleki Zsigmondné alapítvány sze-
gény gyermekeknek imakönyvekkel való ellátására 700 frt.

— Az > ellenzéki aetió « a pesti hitközség képvi-
selõ testületének választása dol gában , mel yrõl már az
elõzõ számban is irtunk és mel yet más hel yen a jelen
számban is tárgyalunk — sok találgatásra adott okot.
Honnan indult , ki ? Bizonyosra vették és vettük mi is, hogy a
terézvárosi demokrata párt emberei , ha nem is egy-
maguk , de minden esetre õk is követték el azt a föl-
hívást. Csakhogy az még sem lehetséges, gondoltuk ,
hiszen ennek a pártnak a feje és megteremtõje dr Vázso-
nyi Vilmos , kitõl il yen galimátyás ki nem lelik. Nem
történhetett ennél fogva másképen a dolog, mint ugy,
hogy a párt emberei fej nélkül csinálták meg a dolgot,
értem dr. Vázsony i Vilmos nélkül. , Ennek kifejezést is
adtunk , midõn elõzõ számunkban azt irtuk , hogy dr.
Vázsonyi Vilmos arról a programúiról ali g tudott vala-
mit. Föltevésünket megerõsíti dr. Vázsony i Vilmos maga
hozzánk iniézett következõ levelében.

Budapes t, 1898 október 28-ikán.
Igen tisztelt szerkesztõ ur!

Lekötelezne , ha közölné következõ nyilatkoza-
tomat :

Néhány esztendej e önként visszavonultam a zsidó
felekezeti ügyekben való -k-özremüködéstõl. Nem írok
nem agitálok , még csak szavazati jogommal sem élek.
Kínosan érintett tehát , midõn az imént , lefo l yt h itköz-
ségi választásoknál nevemet egy ik jelölt-lajstromra
tudtom és beleegyezésem nélkül rá tették és ezzel úgy
tünt ettek föl. mintha valamel y hitközségi párt vezetõi
közé tartoznám. Bármil y csekél y érdemeim is legyenek
felekezelem körül a múltban , — ugy hiszem , nem
érdemlem meg, hogy nevemmel visszaéljenek , azt
szabad prédának tekintsék. Nem óhajtok részt venni
a felekezeti életben és tiltakozom az ellen , hogy en»em
akaratom ellenére a párüusákba belevonszoljanak.

Maradtam szerkesztõ urnák kész hive
Dr. Vázsonyi Vilmos.

Örvendünk , hogy hajdani kivál ó munka t ársunk , a
receptió e ritka tehetségû küzdõj e ilyen határozottan
utasította el magától azokat , kik nevével korteskednek .
Másrészt fájdalmasan érintett a keserû hang, mely lyel
a felekezet érdekében való munkásságáról megemlékszik.
Csakhogy mi ép a panaszból követk eztetjük , hogy Vázso-
ny i Vilmos elhatározása , hogy nagy tehetségét , melyl yel
õt Isten megáldotta , felekezetének több i ne szentelje, —
épen nem végleges Nem zárta el elõtte az utat a fele-
kezeti ügyekhez senki , csak õ maga ; tõle függ, hogy azt
meg int szabaddá tegye , a felekezet hasznára és neki
magának vigasztalására.



— Erzsébet-ala pítványok. Amint a nemzeti gyász
legelsõ napjaiban látható volt, a magyar zsidóság min-
denütt jótékony alkotásokkal sietelt Magyarország védõ-
asszonyának emlékét megörökíteni . Il yen jótékony
alapítványokról még most is kapunk tudósításokat. Ií^y
az óbudai hitközség szeptember 19-ikén elöljáróság! és
választmányi ülésén elhatározta , hogy »Erzsébet királ yné
jutal om* czimen 5000 korona tõke kamatainak meg fe-
lelõen, évente 200 koronát oszt ki a községbeli jelesebb
hittan és talmud növendékek között. — Körmenden
Ehrlich M. fõrabbi esyik ünnepi szónoklatában arra buz-
dította hiveit , hogy Erzsébet alap czimen szegény gyer-
mekek felruházására alapot teremtsenek , A fölhívásnak
meg is volt az eredménye s a nevezett czélra már is
szép összeg gyûlt össze.

A budai nõegylet f. hó 2ü-ikán tartott ülésében
emlékezett meg a királyné elhunytáról. Steiner Mórné
elnök asszony szivreható beszéde után elhatározták , hogy
a nõegylet fájdalmát jegyzõkönyvileg örökiti meg, s hogy
az elhalálozás minden évfordulóján 5 leánygyermeket
fog téli ruhával ellátni.

— A pesti izr. hitközség 1 iskolaorvosi bizottsága,
mel yet id. Glass Izor dr. inicziativaj a folytán szerveztek ,
f. hó 23-án tartotta alakuló ülését. A hitközség részé-
rõl Tenczer Pál mint elnök , Munkácsi Bernát dr . tan-
felügyelõ, Halász Náthán és Stern Ábrahám iskola-
igazgazgatók, azonkívül Szili Adolf dr. egyetemi tanár ,
Móhr Mihály dr., Scbuschny Henrik dr., Szenes Zsig-
mond dr ., Rótb József dr ., id. Glass Izor dr ., Lán g
Ignácz dr., Béla Pá! dr., és Lippe Mór dr. orvosok voltak
jelen. Az ülést , miután Tenczer Pált másirányu elfog-
laltsága akadál yozta és id. Glass Izor dr. alelnök az
ülésen mint elõadó szerepelt , Szili dr. vezette.

Az elõadó Glass dr. ismertette , az iskolaorvosi
bizottság czélját és azt , hogy a kitûzött czélokat miként
kellene megvalósitani. A föladatokról és teendõkrõl tájé-
koztatnak a következõk :

. 7. §. A bizottság megválasztja és kijelöli a maga
kebelébõl minden iskola számára külön-külön az iskola-
orvosokat. Minden iskolai egészségügyi dologban véle-
ményt ad és az évi észleletek alapján megválasztott elõ-
adója által írásbeli javaslatot terjeszt az iskola-ügy-
osztály elé.

8. §. Az iskolaorvos az év folyamán, lehetõleg
havonként egyszer, megvizsgálja az iskola összes helyi-
ségeit, kiterjeszti figyelmét a termek és minden mellék-
helyiségek szellõztetésére, fûtésére, világítására és tiszta-
ságára. Megfigyeli, hogy a tanítás folyamán a tanulók a
halló- és látóképességüknek megfelelõen vannak-e el-
helyezve, testtarfásuk az írás és olvasás közben meg-
felel-e a hyg ieniai követelményeknek , megvizsgálja , hogy
nincsen-e az osztályban infekcziózus vagy kontagiosus
beteg. Az év elején megvizsgálja mindazon tanulókat , a
kik rajz vagy torna alól az igazgatónál felmentést kér-
nek és a részleges vagy egész felmentésre nézve bizo-
ny ítványt állit ki. Minden fontos általános iskolaügy i
dologban az igazgatónak hygieniai fanácsot ad.

9. §. A bizottság szakorvosai az iskolai év elsõ
hónapjában megvizsgálják a tanulókat halló- és látó-
képességükre nézve, kiterjesztik észteleteiket az orr , fog-
és bõrbántalmakra is és megfigyeléseik alapján fontos
szervi hibák esetén az iskolát elhagyó tanulóknak az
igazgató utján pályaválasztásukra tanácsot adnak.

Az ügyrend minden egyes pontjának tüzetes meg-
beszélése és a hitközség 28 osztál yában teljesítendõ
orvosi felügyeletnek felosztása után a bizottságba még

beválasztották : Ónodi Adolf dr ., egyetemi tanárt , Fuchs
Dávid drt. , Steiner Samu drt , Waldmann Fülöp drt.
Beck Soma drt és Mangold Gyula drt.

— Nyilvános köszönet. Wellisch Alfréd buda-
pesti lakos mûép ítésznek , a budapesti VIII. ker. József-
városi állami fõgymnázium tanulói javára 2000 frt tõ-
kével fett ösztöndíj alapítványért a vallás- és közokta-
tásügy i miniszter köszönetét és elismerését fejezte ki.

— Temetés. Két hét elõtt hírt adtunk róla , hogy
Markbreit Adolf földbirtokos , a pesti Clitívra Kadisa
elõljárósági tagja , a ki az emberszeretet munkásai között
elõkelõ hel yett vívott ki , Mar ia-Grünben meghalt. Hûlt
tetemeit végtisztessézre Abonyba , szülõvárosába vitték ,
a hol f, hó 17-én ritka nagy részvéttel tették örök pihe-
nõre. A végtisztességadáson megjelent Jász-Nagy-Kun-
Szolnokmegye. Szolnok város , Abony város Várkony
község, valamint több környékbeli község képviselete.
Ott voltak továbbá a többi felekezetek hel ybeli kép-
viselõi és lelkészei, ugy szintén Stesser József miniszteri
tanácsos, Irsai a közúti igazgatója , a pesti Chevra kép-
viseletében Fle ischmann Ede és Müns Sámuel , az izr.
kézmû és földmivelési egyesület megbízásából Farkas
Emil dr„ a Charitas pesti jótékony egyesület részérõl
pedig Kohn Arnold igazgató stb . A ravatalt abban a
házban állították föl , a hol Markbreit született , a mely
az õ szülei tulajdona volt , s a mel yet a megboldogult ,
a mint azt egy emléktábla hirdeti is rajta — az abony i
hitközségnek ajándékozott pap lakásul. G yászbeszédet
kettõt is mondottak. Az elsõt Rosenberg Sándor dr.
aradi fõrabbi mondotta , ki a megboldogultnak ifjúkoruk
ófa bensõ barátja volt , s a kit éppen e baráti érzelmei
szólítottak a ravatal mellé. A heti szakasz (Noach) dicsérõ
szavaival tette le a szónok pálmáját az elhuny t rava-
talára, a ki általa egy egész csomó beteg ifjút is támo-
gattatott Nizzában. A második gyászbeszédet Vajda Béla dr.,
nagyabonyi fõrabbi mondotta , a ki Ábrahám pátriárkához
hasonlítva az elhunytat , azon áldozatkészségét dicsérte,
melylyel az abonyi hitközséget , és intézményeit minden-
kor támogatta. Mind a két beszéd mély hatást keltett s
az elhunyt ravatalánál egybesereglett föld míves nép is
törölgette szemeit. Az elhunytnak két fia Markbreit
Gyula dr. ügyvéd és Markbreit Sándor földbirtokos ,
valamint veje Jelûnek Arthur dr., volt orsz. képviselõ
nagy fájdalmukban abban a bensõ és általános részvét-
ben találtak valamelyes enyhülést , mely õket a temetés
alkalmával körülfogta.

— Ováeziók. Lõw Sámuel drt , a balneológia! tár-
sulat titkárát Ó felsége tudvalevõleg a Ferencz József-rend
lovagi jelvény ével tüntette ki . A néh. nagy, szegedi rabbi
fiának ezt a kitüntetését tisztelõi alkalmul használták föl
arra , hogy megünnepeljék. Tiszteletére e végbõl lakomát
rendeztek , a melyen részt vett Papp Samu dr .; orsz. kép-
viselõ, Tauffer, Bókay, Kuthy tanárok , Bruck egészségügyi
tanácsos, Boleman kir. tan. stb. Lõw Sámuelt az estél y
során a illustris vendégek nagy ban ünnepelték. — A másik
ováczió botfai Hûvös József dr, kir. tanácsnak szólt. Az ünnep-
lés helye itt a Józsefvárosi kör volt , melyhez Hûvös Józsefet
a múltban a titkári tisztség fûzte. Most megfesttették
a kör volt érdemes titkárnak arczképet s a leleplezés
alkalmából ünnepséget rendeztek. Az ünnepi beszédei itt ,
Havass Rezsõ dr. mondotta , aki felolvasta Hûvösnek egy
hozzáintézett levelet is , mel y ben az ünnepelt 2000 koronát
ajánlott fel alap ítványul avégbõl , hogy kamataiból éven-
kint egy egy józsefvárosi szegény sorsú tanulót jutalmaz-
zanak meg. Kanovics Béla apátplébános szintén beszélt
az ünnepél yen és nagy elismeréssel szólott Hûvös József
maradandó érdemeirõl.



— Gyászistentisztelet. Az országos rabbiképzõ
intézet f. hó 26-án megható gyászistentiszteletet rendezett
Oesterrekher Pinkás Elias, negyven éven át volt ó-budai
rabbi-ülnök és a szemináriumnak fönnállása óta egy ik
examinálój a tiszteletére , A 84 éves korában elhuny t nagyhirü
talmudtudós érdemeit dr. Wellesz Gyula , az egy hét óta
megválasztott fiatal csurgói rabbi emelkedett hangú , szép
beszédben méltatta , mig a halotti imákat Lasarus Adolf
fõkántor és tanár adta elõ, szokott megkapó mûvészet-
tel. A requiemre , mel yen ott voltak az Izraeliták orszá-
gos irodája , a pesti rabbiság, a hitközség és Chevra-
Kadisa vezetõi , továbbá a szeminárium és praeparandia
tanári kara — eljöttek az elhunyt mester volt. hitközsé-
gének egy tiztagu deputátiója is, élén dr. Adler Illés fõ-
rabbival és Ehrlich Sámuel hitközségi elnökkel. Képvi-
seltették továbbá magukat a budai , újpesti és czeglédi
hitközségek, papjaik : dr. Goldberg Raphael , dr. Venetia-
ner Lajos és dr. Feldmann József által.

— 300,000 márka. A boroszlói zsidó betegápoló-
intézet uj kórházat épít. Ennek alapja javára , mint
Boroszlóból írják , Hirsch báróné , ez a világhírû jó asz-
szony, a ki mindenütt ott van , a hol fejedelmi módon
kell jót tenni , — 300.000 márkát (180,000 frt) adomá-
nyozott.

— Rothsehild-alapitvány.A bécsi Rothschild Náthán
és Albert báró 100.000 frtos alapítványt létesített , a mel y-
nek kamatait zsidó vallású mûvészek , különösen zené-
szek segélyezésére kell fordítani. Az egyes segélydijak
400 írttól 2000 frti g terjedhetnek , Az alapítványt , vegyes
bizottság kezel i, a melynek élén Sonnenthal és Horovitz
a festõmûvész , állanak.

— A postyéni hitközség rabbijává, Fischer
Bernát belényesi rabbit választották meg, aki a héten
búcsúzott el rég i hitközségétõl , hogy uj állását elfog lalja.
Pöstyénbe Belényesrõl 3 hive kísérte el.

— KitUntetett rabbi. A pápai Wahrmann Mór
betegseg itõ egyesület és a pápai izr. iparosokat gyámo-
lító egyesület Kiss Arnold dr, veszprémi fõrabbit disz-
tagjává választotta. Az errõl szóló okleveleket küldöttség
nyujtolta át a kitüntetett fiatal papnak.

— Zsidó községi biró Hegyalja i-Mádon Schnei-
der Károl y bornagy ker eskedõ!, az ottani  zsidó hitközség
elnökét , a község birájává választották meg.

— Budai hirek. A budai hitközség elöljárósága
elhatározta , hogy néh. Beér Bertalan emlékét , ki sok
évi g vol t a hitközség elnöke, ugy örökíti meg, hogy min-
den ünnepnapon Mazkir alkalmával a szószékrõl említ-
teti fel a boldogult nevét és elnöki minõség ét. A budai
izr. hitközség részérõl 1887. é* 1888-ik évben kiboesaj-
tott templomrészvények közül a következõ számokat ki-
sorsolták ki 1887. évrõl : 8, 14, 19, 23, 25, 69, 77. 90,
100 és 116. 1888. évrõl : 11, 21, 29, 38 és 40 A
sorsolt részjegyek, fol yó évi november hó 2-tól fogva , a
budai izr. hitközség irodájában (I., Öntöház-utcza 5)
vállal nak be.

¦— Összedõlt iskola. A pozsony i orth. hitközség-
nek csak sok baja van az õ iskolájával . Amint többször
irtunk róla , most uj épületet emeltet , még pedi g szépet
modernet , s ez az új épület is — közel jut va befejezésé-
hez , csak nem tud elkészülni . A 80.000 frtos 3 emele-
tes épület , ugyanis gyönge alapokon épült s a tetõzetet
nem bírta meg. A napokban aztán a tetõzet leszakadt és
átütötte mind a három emeletet.

— Uj árvaház. Prágában f. hó 23-ikán ny itották
meg az uj zsidó árvaházat , melyet Hahn Mór és neje
létesítettek az osztrák császári jubileum alkalmából. Az
intézet a szegény zsidó árvalányokat támogató Krajczár

egylet tulajdonába került. Az ajándék értéke 50 .000 frt.
Az uj leányárvaházban ez idõ szerint 25 növendék van
elhelyezve. A ház egyszerû s a berendezések is ilyenek,
ellenben jókora kert áll az árvák rendelkezésére.

— Á poroszországi képviselõválasztások most
vannak soron. A antisemiták mindössze három kerület-
ben próbálkoznak. Zsidó hitû jelölt is 3 van, még pedig
olyan kerületekben , melyekben kilátásuk van a gyõze-
lemre. A zsidó hitû kandidátusok a szabadelvû csopor -
tok hivatalos jelöltjei.

— J eruzsá lemi háztula jdonos Debreczenben.
A kálvinista Rómában most halt meg egy érdekes hit-
felünk: Weisz 1 Lajos. A német neve mellett is tör-
zsökös magyar ember volt , a kinek a természete a
német szót nem vette be. Nagy magyarságát szépen
összeegyeztette vallásosságával is, s mint ilyen a legjám-
borabbak közé tartozott. Volt azonban Weisz T. Lajosnak
egy nevezetes tulajdonsága : az õ két, jeruzsálemi haza .
Néhány évvel ezelõtt megvétette hozzájuk a telket , a
házterveket pedig Debreczenben csináltatta meg. A magyar
tervek szerint föl is épült Jeruzsálemben a két ház,
a melyekben Weisz I. Lajos öreg zsidókat telepített avval
a rendeltetéssel , hogy egész idejüket imádsággal töltsék.
A debreczeni ember két jeruzsálemi háza soh'se volt
lakó nélkül s a jeruzsálemi hitközség koronkint meg is
irta neki , hogy lakói milyen jámborak és istenfélõk , sõt
hogy Jeruzsálem elpusztulásának évfordulója idején
negyven éjjelen át imádkoznak , mellüket verdesve. Weisz
I. Lajos nem ennek tudatában halt meg boldogan , a mint
ezt a »Zs. H. « el akarja hitetni , hanem azért , mert
magyar ember létére sem a német szót , sem a jargont
nem vette be a természete és még is jámbor , istenfélõ és
jótevõ ember tudot t lenni.

— Zsidó földmives iskola . Aidinban (Smyrna mel -
leit) virágzó zsidó földmivetési iskola mûködik , melyet a
Jaffaí mintájára rendeztek be. Ezt az iskolát is az Alli-
ance Izraelite támogatja.

— Uj templom. A washingtoni zsidók az ünnepek
elõtt , szeptember 17-ikén ásatták föl uj templomukat.
Az Egyesült-Államok elnöke, Mac Kinley sajnálattal je-
lentelte ki , hogy elfo glaltsága nem engedi , miképen az
avatáson részt vegyen. Az uj templom mór stílusban
épült. 90 láb széles és 100 láb hosszú. 1500 ájtatoskodó
számára van benne hel y, de iskolák számára is elég
hel y marad.

— A béesi lipótvárosi zsinag-óg-át , mely a csá-
szárvárosban a legnagyobb , az ünnepek elõtt renoválták
s az ünnepekre uj formájában adlak át rendeltetésének .
A renoválást Stiassny Vilmos elõljáró sürgette s vitte is
keresztül , a miért Szimchas-Tórakor »chasszan« czimmel
hivták a szentíráshoz és külön ünnepélyes » miseberach«-
ban részesítették.

— A szegedi zsidó leányegyesütet f. hó 20 ikán
igen élénk részvét mellett közgy ûlést tartott , a melyen
Popper Arankát , az eddigi pénztárost, egy hangúlag
elnökké választották. Az uj elnök hosszabb beszédben
fejtette ki programmját. Alelnökké Kuzman Ilonkát , az
eddigi ellenõrt , pénztárossá Hdltzer Fridát és ellenõrré
Kiss Klárit választották. Az ülésen az uj elnök megem-
lékezett a királyné haláláról , azután a királ yné szobrára
100 koronát szavaztak meg s elhatározták , hogy e czélra
gyûjtési , is indítanak. A közgyûlés végül kimondott a,
hogy november derekán az egyesületi népkonyhát meg-
nyitja.

— A bozoduj falusi prozelita hitköz ségbõl , a
mely a zsidó hitre tért szombatosokból alakul t , az
ottani sanyarú állapotokat panaszló czikket kaptunk. A



200 lelket számláló hitközség hitoktató-rabbihelyettes e,
Hirsch Izsák szomorú képet rajzol ezekrõl a székel y
zsidó földmivesekröl , akik a két kezük munkájával a
betevõ falatot is alig tudják megkeresni. Elmondja , hogy
24 szegény iskolás gyermek ruha és lábbeli hiányában
nem já rhat iskolába s a szülõknek kétszeren fáj, hogy
nem tudnak gyermekeiken segíteni. A jószívû emberek-
hez fordul ezér t a panaszos levél beküldõje s azokat kéri ,
hogy a tél küszöbén segítsék meg valahogy az õ síny-
lõdõ híveit.

— Esküvõ. Adler Vilmos dr. , hatvani fõrabbi
f. hó 25-én feleségül vette Gottlieb Jakab , szegzárdi
nagykereskedõ szép és müveit leányát , Frida kisasszonyt.
A esketésiszertartást a võlegény atyja , Adler Lipót dr.
bajai és Unpar S. dr. szegzárdi papok végezték . Az esti
lakomán a szereplõ papokon kivül Leopold Sándor,
Leápold Kornél dr., Adler Lázár tabi tanító mondottak
szép íelköszöntõket.

— Eljegyzés. Feldmesser Samu magyar királ y i
posta- és távirótiszt Budapesten , eljegyezte Keszler Aranka
kisasszonyt Keszler Ignácz pászthói kereskedõ bájos és
kiváló mûveltségû leányát , Keszler József hírneves aes-
thetikus nõvérét .

— A zsidók száma az Egyesült Államokban.
Az amerikai zsidó történeti társaság fol yóirata szerint
Amerikában rohamosan szaporodik a zsidók száma.
1880-ban az Egyesület Államok 50 milliót meghaladó
lakosa közül 230.257 volt zsidóhitü . 1880 óta több mint
485.000 zsidóhitü vándorolt be. Ha éhez a születések
utján való szaporodást hozzáveszszük, akkor az Egye-
sült Államok zsidóhitü lakóinak szárnál 933.000-re tehet-
jük , mig az ország lakóinak száma 75 millió. Newyork-
ban .350.000 zsidó lakik , Pensy lvania , Illinois és Kali-
fornia államokban egyenként 85.000, Ohióban 50.000,
Manylandban 35.000, Missouriban és New-Yersey ben
egyenkint 25.000, Louisianában és Massaehuset's-
ban 20.000.

— Sionisták Londonban. A sionista apostolok
csak nem nyugszanak Az egy ik , Herzl dr. a napokban
Londonban járt és ott a Great Assembly Hallban ez alka-
lomból nagy sionista gyûlés t tartottak , amel yen állítólag
650Ü-an veitek részt , inig vagy negyedfélezer ember kin-
rekedt. A Jewish Ghronicle f. hó 14 iki száma ezért a
meetingért erõsen támadta Herzl drt s különösen a hon-
alapító bankját teszi csúffá. A sionista gy ûlésen külön-
ben Gaster zsidó pap elnökölt , aki a két baseli kongresz-
szuson is részt vett. Herzl dr . beszélt és pedi g fulmi-
nánsan, de jell emzõ, hogy németül , amibõl ny ilvánvaló ,
hogy a meeting nem az angol zsidóknak szól. Lengyel
jargon nyelvû » elõadás* is volt . Herzl járt a londoni
püspöknél is, aki — mint a gyûlésen elmondta — igy
szólt hozzá : »A jövõben a népek nem fognak nemzeti
kérdésekkel bíbelõdni , hanem az egész emberiség jólété-
vel*. Mondásnak ez kétségtelenül nagyon szép, de Fran-
cziaország, Ausztria , Németország és Magyarország éppen-
séggel nem igazolják a londoni püspök állítását. Jellemzõ
különben , hogy a londoni sionista kongresszuson páter
Ignatius az »wj Josui-at köszöntötte l lerzl drban és igy
szólt : »Isten mutatja néktek az utat Sión felé , menjetek
oda és legyetek megáldva !« Il yen kenetteljesen beszélne
nálunk a néppárt valamenny i páterje , Németországban
Ahlwardt és Stöcker , Francziaországban Drumond és
Derouíéde, Ausztriában Lueger , Stojalowszk y, Gregoríg.
Ami mind azt bizony ítja , mennyire zsidó dolog a Herzl és
Nordau vállalkozása.

— Szegények ünnepe. Evvel a czimmel elõzõ
számunkban hír jelent meg, amelyben arról volt szó,

hogy a pesti izr . noegyesület mikép juttatja alamizsnáit
a szegény zsidó asszonyoknak. E hirre vonatkozólag az
egyesület részérõl azt a megjegyzést teszik , hogy a pén-
teki s ujabban a hétfõi segél yosztás nem egy-egy hétre
szóló rendszeres támogatás bizonyos szegény asszonyok,
számára, hanem csak esetrõl-esetre szóló nagyobb adomány
melyn ek tehát ennélfogva az ünneptartásra befol yása nincs

— »Tolongásban. * Méry Károly fölkéri mind-
azokat , akik >Tolongásban* czimü könyvére elõfizetéseket
gyûjt enek, szíveskedjenek az iveket november közepéig
hozzá (VII., Rottenbiller-utcza 64) beküldeni , mert a
könyv deczemberben megjelenik.

— Verskötet. Varsányi Gyula az ujabb magyar
versirók egyik legtehetségesebb tagja , öt évi pauza után
ujabb verskötettel készül az olvasóközönség elé lépni.
Persze az öt évi intervallum során sem hall gatott , hanem
dolgozgatott mindig szépen, mindi g szive -szerint és min-
dig hatást keltve olvasói lelkében. Az »Egyenlõség ' szá-
mara is több hatásos verset irt ; igy, hogy csak egyre
emlékeztessünk, a millenniumi számunk ünnepi versét
is. Varsányi uj kötete jövõ év elejére jelenik meg. A
fûzött , példányura 1 írtjával , a diszkötémre 2 írtjával le-
het elõfizetni a szerzõnél (Szerecsen utcza 11. 111. 30).

— A tóra örömünnepe, mint az országban sok
helyütt , ugy Czegléden is hagyományos módon fol yt le;
nem a zsinagógában értjük , mert akkor nem volna
szabad ezt írnunk, hogy »sok hel yüt t * , hiszen ezt a
zsinagógai hagyományt mindenütt megtartják ; de a zsi-
nagógán kivül rendezett tóra-ünnepek az ö szép családi
vonásaikkal, lakodalmukkal már kezdik ^divatjukat mulni«
míglen a nemzsidók , a keresztények föl nem fedezik
újra a számunkra Hát Czegléden a templomon kivül
is hagyományos módon ünnepelték a szentírás öröm-
napját. A »võleg ények? , akiké a zsinagógai istentisztelet
során a szentíráshoz vezetõ elsõbbségi jog, vendégségben
szokták látni maguknál a község tagj ait. Aczeglédi vendégség
a hitközség tanácstermében fol yt le szemnek-szájnak inyes
falatok alatt görnyedezõ asztalok mellett , a hitközség
költségén. Az asztal fejénél a »võlegények« ültek. Az
ünnepségét Fe ldmcmn Józseí dr. fõrabbi ny itotta mei
szép beszéddel , amely a hagyományok ápolásáról szólott
Roth Ferencz kántor gyönyörûen énekelt , az egyház gond-
nokát pedig Ransburg Adolf köszöntötte föl. Kapott fel-
köszöntõt az ottani lap szerkesztõje, Molnár János , is,
aki ma már nem tévesztendõ össze a néppárt vezérével
mert a zsidó hitüekkel való közvetlen érintkezés , zsina-
gógai és felekezeti jellegû családias szokásaik megisme-
rése után , igazán nagy tisztelettel ir lapjában most is a
szóban forgó ünneprõl. Nem az a lisztelet ez, aminek
a kifejezésére legtöbben az »izraelita « j elzõt választják ,
ha zsidó dologról van szó, hanem õszinte tisztelet , minek
megismerés, meggyõzõdés a gyökere . Azért tartottuk
szükségesnek ezt kiemelni, mert a Verhovai városáról
van szó, ahol néhány évvel ezelõtt a paraszt nép is a
fõrabbira mint » íõsakter«-ra mutatott , aki keresztény gyer-
mekek levágásából él. Ma azonban a parasztság is, mi-
után a pap magyar beszédeibõl , fõképpen a nemzeti
ünn&pé ken megyõzõáölt , hog y a zsidó is ol yam ember
mint más a ol yan jó hazafi e földön — mint akármelyik
õsmagyar , a nemzeti ünnepeken szinte jobban keresi a
zsinagógát , mint a saját templomát. A lapszerkesztõ,
aki most a hely i újságban dicsérõ czikket irt egy ik leg-
sajátossabb zsidó ünnepünkrõl , maga mondja, hogy pár
év elõtt egy faluért sem mert volna a zsinagógába
menni , mert oláh vidéken csak borzadni tanult tõle. De
megismerve a megistnerendõket , megtért. íme, milyen
hatásai lehetnek a zsidó pap szép magyar szónokla-
tának.



— »Krausz bácsi. « Ráf cosy és Beöthy kitûnõ al-
kalmi darabjának az »Arany lakodalom *-nak »Krausz
bácsijáról« van szó.

Isten ments, hogy magát a darabot akarjam ismer-
tetni. Ismeri ezt minden színházlátogató , annyiszor adta
már az ifjú ^Magyar Színház* és mindennek daczára
akárhányszor adja elõ, mindi g telt , házat csinál .

Szóval, maga a darab, mint színházi nyelven mond-
ják, » beütött * .

Minket azonban leginkább egy alakja : >Krausz
bácsi« érdekel.

Határozottan jó eszméje volt a két neves irónak ez
alak megteremtése, eltekintve mulattató oldalától , már
csak azért is, mert nem nélkülözi a történeti hûséget.
Sok zsidó honvéd vérzett el a szabadságharczban , ez
köztudomású , sokan áldozták föl mindenöket a magyar
szabadság védelmében , és még többen égtek, lángoltak
a magyarság ügyeért , mire a legjobb bizony ítvány Haynau-
tól és a Reichskriegs-minisztertõl a zsidóságra kivetett
roppant sarcz és épen csodálkozunk azon , hogy a szer-
zõk »Krausz bácsiból* nem katonát , hanem »czibil «
kémet (igaz, hogy ingyen kémet , ki minden keresményét
odaadja) csináltak.

Miért épen kémet ? Ez az, a mi fejünkbe szeget üt
De véleményünk szerint ez az egyetlen hibája is a külön-
ben a magyarságért mindent megtenni kész, szimpathikus,
a hazáért lángoló, habár nem tiszta magyar nyelvû , de
hamisítatlan magyar érzelmû »Krausz bácsi *-nak, akinek
akasztófa bumorán ép anny it nevet a nézõ, mint a meny-
nyit szomorkodik akkor, midõn az alak bánatának ad
kifejezést.

Sziklai Kornél , ez a nagy tehetségû szinész, a ki ép'
ugy adja a tótot , csehet, angolt vagy németet a színpadon ,
mint a jelen esetben épen a zsidót, szinte rátermett erre
a szerepre. Ez a derék mûvész bizonyára sokra fogja
még vinni, a mint a legutóboi idõben tett nagy haladá-
sából következthetjük. »Krausz bácsit* , mint mondjuk ,
utólérhetlenül adja , a mi annál nagyobb érdem , mert a
magyar színészek között ugyancsak ritka az, a ki jól
adja a zsidó szerepeket. Ámde mi sem tökéletes e föl-
dön. Kifogásoljuk a derék mûvész maszkját , a mel y min-
den egyéb, csak megfelelõ nem, továbbá azt a körül-
ményt, hogy nagyon gyakran és túlzottan használj a a
német-zsidó kifejezéseket , a mel yek nagyobb részét a
közönség nem is érti meg, és a melyek bizonyára u. n,
»extemporék« , mert nem tehetjük fel a társszerzõkrõl ,
hogy il yen mondatot írtak volna a szerepbe, mint p. o.
»Éczeszszel el vodjok látvo U vagy mikor az osztrák
katona nagy tüsszenfésére azzal dup láz rá: »Assze frimm
in ait !« Ez túlzás, kedves Krausz bácsi , s ne vegye rossz
néven az igazságot , de a » Magyar Szinház* közönsége
nem mind zsidó ám!

Reméljük azonban , hogy e néhány õszinte szóért
nem fogja azt mondani , hogy : »én úgy fodok horogodtii! *

f íaaz István.

* Családi és nemesi czimerek, régi festmények
javításait , olajfestményeket , mûvészi kivitelben eszközöl :
Linhart Vilmos, arezképfeslõ müintézete , Budapest , Vili ,,
Hunyady-utcza 27. szám (saját házában). Telefon.

* Herz nõvérek (Budapest , Deák-Feren cz-utcza 17.
szám, I-sõ emelet 11) készítik ez idõ szerint a legs zebb
és legolcsóbb aranyhimzéseket , különösen temp[omi föl-
szerelésekben, ugy mint : parócheszek, su chan-teritök.
tóra-köpenyek , chupak stb. és elõállítják a lehetõ leg-
tökéletesebbet. Tízennyolcz évi mûködésük ala/ tt szállítottak
a budapesti dohány és rombach utczai emplomok, s
csaknem az összes imaházat féntartó egy l etek részére.
Vidékre : Pécs, Debreezen , Temesvár, Baja , Érsekújvár ,
Galgócz, Szegzárd, Nyifra , Pécsvárad , Miskolcz, Ö-Mora-
vicza , Nagyszombat , Kún- Szent-Miklós , Nagy-Becskerek
Balassa-Gyarmatra stb stb. Számta 'an elismerõ levél .
Kitüntetve : Bécs, 1890. Budapest , 1896.
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HIRDETÉSEK.

A pesti izraelita liifft ozseq elöljáróságától ,

Hirdetmény.
§: Alulírott hitközség i elöljáróság ezennel közzé teszi ,
f; hogy a mûépítészek körébõl a bitközséghez inté-
§: zett elõterjesztések folytán , a pesti izraelita hit-
ig község választmánya , folyó hó 16-án tartott ülésé-
ül ben a székes fõváros V, kerületében ép ítendõ

templom tervrajzainak
:| benyujtására fol y ó évi november hó 15-ére
i| kitûzve volt ,
|> néjyézsái U&iái 'M&i Í8B9a iö'öfaáí* bú i-fe

mtii & &mi§ m@gU9BmmbMíQ>Mm.j

fi Buöapes\en , 1898. október 17-én.

A pesti izr. hitköz ség elöljárósága
Kohner Zsigmond,

elnök.

Az elöljáróság.

A nagy kanizsai izr . hitközségben üresedésbe jött
metszõi állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Évi fizetés 220 (kettõszázhusz) frt és egy har-
mad sechita (utóbbi mintegy 300 frtot tesz ki.) Pál yá-
zóktó l megkívántatik , hogy sohet ubodek-vekore ubál
íefilah legyenek.

Képesítést , eddigi mûködést , kor- és családi álla-
potot feltüntetõ okmányokkal felszerelt kérvények f .  évi
november hó 10-ig alulirt elöljáróság hoz küldendõk be.
Nõtlen pál yázók elõnyben részesülnek. Az állás azonnal
elfoglalható.

Nagy-Kanizsán, 1898. évi október hó 24-én.

A nagykanizsai izr. hitközségtõl.

P á l y á z a t .



( ^̂  Egyévi önkéntesek ^̂  |'
s legelegánsabban és legolcsóbban fölszereltetnek ||

| TILLER MÓR és TÁRSA czégnél |
| BUDAPESTEN , Károly-laktanya , fe
| osztrák császári és magyar király i, görög királyi, szerb %
| királ yi, román királyi és perzsa császári udvari egyenruh a lÉ
| szállítók , õ es. és kir. Fensége József Fõherczeg, õ kir . Fen- §|
| sége György görög trónörökös , õ kir . Fensége luxemburgi ||
| nagyherczeg udvari egyenruha szállítói. I|
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| hivatkozással e lapra , ingyen és bérmentve kapnak oly §s|
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| árjegyzéket , mely az egy évi önkéntesi jog elnyerésére §8
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ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG , LONDON ,
—= Alap íttatott 1843-ik évben. =—

Érvényben levõ biztositások :

415.515,300 k o r o n a .
Biztosítási alap :

109.519,017 korona.
Az 1894-i k évben az u to lsó öt év i idõszakra ;

nyeremény- osztalék fejében a biztosított , felek közt \

12.800,700 korona
: í osztatott szét. i

i Bármely módozat szerinti életbiztosításokat ;
i :  legolcsóbb díjak és legkedv ezõbb felt ét elek mellett i
\ | felvesz és felvilágosítással készségesen szolgál I

A MAGYARORSZÁGI VEZÉRIGAZGATÓSÁG
BUDAPEST, TERÉZ-KÖRUT 20 j

OHMOS FELTX, vezérigazgató.

Referencziát ad a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank, \
gj .—. " B

,: Biz tosítás árfolyam -vesztesé g ellen. .
Bécsvávosi sorsjegy

% húzás november 2-án , dij 70 kr., eseti, veszteség 30 fr t. K
:i;|í Jó sziv sorsjegy
í;;í húzás november 15-ón, díj 5 kr., eseti , veszteség 2 í'r t 50 kr. ;í;

Magyar nyeremény sorsjegy (egész)
;S; húz ás november 15-én, díj 30 kr., eseíi. veszteság 6 frt. ¦"§

Magyar nyereménysorsjegy (fél)
lg: húzás november 15-én , díj 20 kr. , eseti , veszteség 3 frt. ;:<;

3°, 0-os Osztrák földhitel sorsjegy &
S: húzás november 16 án , díj 30 kr., eseti, veszteség 22 frt , :<>

Fõvárosi bank részv.-társaság
Budapest, V., Erzsébettér I. sz.
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I ELSÖ 1i Leáiiykiliázasitasi-Egylet m. szB |
I LEÁNY - ÉS FI ÜBIZTOSIT Á SI INTÉZET 8
I BUDAPEST , |
1 YL, Teréz-körút 40—42. sz. §
^ 

(az intézet saját házában.) w

1 Alapiftatoft 1863. évben, I
I Eddig kifizetett biztosítási összegek g
1 5.000,000 korona. |
l| BÍ&uy§B MMmastQk ó& dtíj ltéi&iels leáay&k s i
| &uJ§ M2t9Síté8$m iQQQ—SOf QQQ mmmiíg, §
§ 9sa>aaislí MsíQsHisml a ha iMIm&tr&i, «
1 1» A fizetendõ' járulékok teljesítése a legelõnyösebb, a mennyi- S
kj nvibeii ha vi résztetekben is történhetik minden más mel- ferö iSS lékillelékek kizárásával . wra , «
f $  A tagoknak e biztosítás idõtartama alatt fölhalmozódott g
ra nyeresége és más kedvezmények minden szülõnek és gyám- S
fe nak ajá nlják gyermekeiket ezen intézetnél biztosítani. ®
S Prospektus és informáczió az irodában , g
9 VI. ker., Teréz körút 40—42. szám alatt kapható , g

BÚT OR
Szilárd és jó minõségû asztalos és kárpitos beren-
dezéseket legolcsóbban szállít és az országszerte
ismert , jó hírnévnek örvendõ alulírott bútor rak -

tárban állandóan megtekintésre ki van állítva.

E andau Ignácz
b ú t o r  r a k t á r a

BUDAPEST ,
IV. ker,, Károly -körút 22. szám. iRöser-bazár).
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gazdag sirköraktárát !

Budapest, Károly-körút, 15. sz.
ajánlja mindazok fi gyelmébe , kiknek a sírkõá l lftá s s/.oinorn

kötelességét kel! telje sileniök.
Szép és pontos kivitelért és lehetõleg olcsó meyszámitásért

kezeskedik a czég jó hlrnevs.
--»' Szombaton és ünnepnapokon zárva. *—
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| BLUM ES TÁRSA §
P Õ cs. és kir. Fensége JÓZSEF fõherczeg u d v a r i  s z á l l í t ó i  H
jyj ós szerb király udvari szállítók. HJ
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H Budapest ÍV., Sürõ-utcza 2. szám (Szervita-tér sarkán). B
Árjeffj / zé lcel e készséggel küldetnek. Ej3
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« a Cs és llir "sztr .-magyar
Ttí 4l$táTOA és bel 9a kir - 8ZabalJ

'flfírSS^ Kitönt Brüssel 1893'LrW l" arany órem és díszokiiiAnynyal.

KELETI féle
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a legtökéletesebb ezen nemben ,
iiemcsuszik , nem gyakorol kellnnietlen ny omást.

Ára : egyoldalú 0 frt.

Gyáramban készülnek ezenkívül :
mûlábak , mûkezek , mûleges fûzök , egye
nestartók , járó és nyújtó gépek , gummi

görcsér harisny ák stb.
Megrendeléseket pontosan eszközöl

KE  H E T I ü.
kötszerész és orvos-szebószl mûszerész

— BUI> A PESTEN.
Fõiizlet : IV.. Koronaherczeg-utcza 17. sz.

Gyár: IV., Rostély-utcza 15 sz.
Nagy képes árjegyzék ingyen , zárt

I E R D É h V l  1
| csász. és kip. üdVari fényképész 1

1 BUDAPEST , |
1 IV. ker., Ujvilág-utcza 2 szám. |
|; a Kossuth Lajos-utcza sarkán. 3

§ Fiók-mûterem: 1
| V., Erzsébet-tér 18. j

| -= FéngképíelíBÉelel^ ^- |
I Ízléses és mûvészies kivitelben. I
I Külön osztál y: f
§ külsõ, házonkivüli 3
| fény kép felvételekre , |
6 «QO^̂ ^«ü«ft*fö<Útt$Qtö>üt) 101 ttü«»üe*Ot:»ü90ü(i0O*0ü80W)9O0?>



MERCVR

I

$an  ̂és Váltómlet Més%tténytársaság H
$uÕapest, V., $orotttj a«utc%a 1$. s%. ¦

A aálwaM eMá&tt 9B%tálymF®jí@gy@k&@!, õsimj táa a m&Bí bQíejj emtt Vilmáik hwMs&a |||jj
t&bb mitat HB

1 imíIIí ö korona I
nyeremén y esett , ezek közt a 600,000 koronás fõnyeremén y is, jj j

Az alábbiakban felsoroljuk minden nagyobb nyereményeket, melyek a Vl-dik sorshúzáson 19
nálunk nyerettek : Hp

602,000 kor. nyert. 92044 s/8 *> wm> k01'- »yert- 36877% 500 kor. nyert. 50003% 99
onn nnn non ™/ , í*000 ' » *23io% soo » > 63468% ¦¦
2UU ,UUU » » 92049 4/ 4 1,000 » » 42338% 500 » » 63464% jl|

in nnn » , mírr s/ 1,000 > > 42387% 500 . > 6*232% mm!U,UUU » » 0*400 /B 1000 , > 42899% 500 > » 70167% Hl
5,000 » » 455% 1,000 » » 55620% 500 » » 74120% tt |
5,000 » » 15625% 1,000 > » 63462% 500 ? > 84853% MM
2,000 » » 6083% 1,000 » » 67887% 500 » » 85566% HB
2,000 » » 10677% 1,000 > * 78558% 500 » » 85606'/, BB
2,000 » » 26168% 1,000 » » 84867% 500 » » 85996% MM
2,000 » > 75023% 1,000 » » 85603% 500 » > 86115% SB
2,000 » » 76089% 1,000 > » 90224% 500 » » 861681/1 PP
2,000 > » 80389%, 1,000 > » 964738/B 500 » » 90110% ^H2,000 > » 81000% 1,000 » » 99484Vi 500 • > 90204% Hffl
2,000 » » 86156% 500 » » 5341% 500 > » 90223% Bp
2,000 > » 90125% 5O0 > » 5349% 500 » > 90314% ¦É)
2,000 > » 99280'/i 500 » > 10062% 500 » » 94706% HH
2,000 » > 99490% 500 > » 25469% 500 » > 96836% pH
1,000 » » 475% 500 » » 27386% 500 > » 97096% BK
1,000 i » 6081% 500 » » 32159% 500 > > 97410% §111
1,000 » » 9089% 500 » > 32166% 500 > » 97460% ffiM
1,000 » » 10652% 500 » » 32639% 500 » > 97623% ||
1,000 » » 25474% 500 » » 34884% 500 » > 99251% BW
1,000 » » 28563% 500 > < 40062% |1
1,000 » » 28575% 500 » » 42337% j ^p

A III. osztálysorsj áték elsõ tósa november 17-án és 18-án lesz. Íj
M@Fgj ®§y@k máF kMpMmiéM m Mw®ÉJkm§ ár@m i I i

Az elsõ osztályra : I Mind a hat osztál yra : II
Egész sorsjegy f r t  6. — Egész sorsjegy f r t  80.— 11
JFél sorsjegy > 3. — IPéL sorsjegy > 40.— ÉH
JSf egyeol sorsjegy .. . » 1.50 JVegyed sorsjegy . .  . » L0.— BB
JVyoLczctol » — .75 \ JSTyoLczctol. * 10.— 88

MERCUR ^,̂ ;™ Buda pest , V., Dorott ya-ut cza 12. p
Brózs* Ottó könyvnyomdája , Budapest, Váczi-körtt 17.



Az > E g y e n l õ s é g <  uj rovata.

— Vezeti : Szabolcsi Miksa. —

Az arameus szó, melyet e czikk czimeül válasz -
tottunk és amely ezentúl az »E gyenlõség* egy ik állandó
rovatának a neve lesz, — magyarázót , tolmácsot , fordítót
jelent. (A török dragomán , mel y szintén fordítót jelent ,
aü ghanem leszármazottja a zsidó meturgemannak.) Az
õsi zsidók egy intézménye volt. ez. A meturgeman magya-
rázta a népnek a héberül fölolvasol * Szentírást arameus

Melléklet az „EG YENLÕSÉG' 1898. október 30-iki, 42. számához.

nyelven , mely a második zsidó királ yság alatt a nép
nyelvévé vált. A meturgeman magyarázta a tudósok elõ-
adásá t , mi g csak azok is nem a nép nyelvén kezdtek
beszélni. A meturgemannak , mint a tudósok és a nép
közt való közvetítõnek , még sok más apróbb föladatai
voltak ; azt mondom apróbb, mert a nagyobbakhoz nem
értett és mert azokat a tudósok maguk intézték el.
ümaga is alfele kisebb ember volt és a tudóshoz
ugy viszony lott , »mint a szatócs a nagykereske-
dõhöz ^ .

Az »Egyenlõség « e rovata sem akar más lenni ,
mint meturgemanja a magyar zsidóságnak. Mûködése
foképen a laikusoknak fog szólani ; tudósaink dehogy
szorultak a mi magyarázatainkra , de nem is adhatnánk
oiyan fölvilágosítást , minõre tudósok is szorulhatnak
sokszor . Alfélé tudományos kiskereskedést rendezünk be,
mely nem pretendál tekintélyt , de amely mégis jó szol-
gálatokat tesz azoknak , kik kicsinyben vásárolnak. Nem
vagyunk tudósok , de ami keveset tudunk , a legjobb
szándékkal adjuk közre , örömest terjesztjük és készség-
gel adunk fölvilágosítást tudásunkhoz mért , apróbb
dolgokban.

Hogy a meturgeman alatt új ból fölélesztjük az
»E gyenlõség«-nek néhány évvel ezelõtt ol y nagy kedveit-
ségnek örvendett szerkesztõi üzeneteit, — több olvasónk
kifejezett kívánságának teszünk eleget és azt hiszszük ,
azoknak is szerzünk majd véle némi örömat , akik nem
kívánták.

A meturgeman rovatában könnyed módon tárgyalt ,
lehetõleg tanulságos és érdekes apró értekezéseket is
közre fogunk adni , melyek természetesen nem csak annak
szálának , kihez intézzük és kinek kérdése terelte a tárgyra
figyelmünket. Ezért is nem neveztük el a rovatot egy-
szerûen szerkesztõi üzeneteknek ; ennél több akar lenni,
bátor egyéb üzeneteink is itt fognak megjelenni.

Keljen hát inból életre a zsidó meturgeman. Tol-
mácsoljon és tanítson ; terjeszszen világosságot és adjon
fölvilágosítást ; tanácsoljon , bátorítson , pártoljon és, ha
ugy fordul , korholjon és kifogásoljon , de mindig jót ,
akarva , oktatva , szeretve, mint , tette régen , ezer és több
száz esztendõvel ezelõtt a világosságot közvetítõ és
u nép elõtt a tudomány elõcsarnokait megny itó , hajdani
zsidó meturgeman.

Dr. Gr. V. Budapesten. A kérdés korántsem
olyan egyszerû. Hogy ki olvas hel yesen, õ nagysága , ki
»ÍJíau/míi«-ot mond , vagy Doctor ur , ki » L/íajMm«-nek
ejti , — erre nem is igen felelhetünk. Mert legfõbb azt
mondhatnók , hogy õ nagysága askanáz (német) kiejtéssel
olvassa a hébert , Doctor ur pedig lengyellel. Helyesnek
azonban , egy sem hel yes. Helyesnek egyedül a szefárd
(spanyol) olvasási mód helyes, minél fogva sem au, sem
aj, hanem ó, tehát Elóhim. Igy ejti az egész zsidóság
Keleten , igy ejti a Keletrõl egyenesen Spanyolországba
származott , onnan 1200 év után kiüldözött és azután
Törökországban , Itália egy részén , Hollandiában és
Marokkóban letelepedett és még most is ott élõ zsidó-
ság, és igy olvassa — ami nem utolsó érv — az egész
keresztény világ, már t. i. az, mely héberül olvas. De
zsidó tudós is, akár lengyel, akár askanaz kiejtéssel
imádkozik , ha a hébert más betûkkel átirja , csakis a
szefárd olvasási mód szerint teszi.

A különféle olvasási móddal mi magunk is nagyon
meg va gyunk akadva. A Szentírás elsõ mondatát pél-
dául mi dohányutczai temp lombeliek (kik askanazul ejt-
jük a hébert) igy olvassuk : Berésisz boro Elauhim ész
— hassomájim veész hoorecz. Már az én szûkebb hazám-
ban , Szabolcsban és aztán a Kárpátokon át egész
Krakkaui g a zsidók igy olvassák ezt a verset : Berájsixz
(az áj ugy olvasandó, mint  a rövid német ei. amel y összetelt
hangzó nincs meg a magyarban) tehát Berájsiss bur a
Eld^him (az aj ugy olvasandó , mint a német eu) ájsz
hassumájim veájsz huurecz. Hel yesnek egy sem hel yes ,
mert. ez a vers tulajdonképen igy hangzik : Berésit bárá
Elóhim eth hassamájim veeth haarecz. Így olvassák a
szefárd zsidók , i gy írják át , mint említettük , az ^askanáz
és lengyel zsidó tudósok és igy olvassa a héberül
olvasó keresztény theologus is.

Hogy mi daczára annak , hogy ezt tudjuk , a heti
szidrák és haftárák j elzésében nem a szefárd olvasási
mód szerint írjuk át a héber szavakat , az onnan van.
mert azt. akarjuk , hogy olvasóink tudják is mit irunk.
Közszájon forg ó és ugy elfogadott szavakat nem irha-
tünk át szefárdul , de teszszük ezt , ha valamel y más
héber idézetet átírunk. A szidra és haftára jelzésénél
csak annyit engedtünk meg magunknak , hogy az au
helyett a helyes ó-t használjuk , mert az a Németország-
ból ide belopott au- au rettenetes hangzású ; még in kább
a lengyel aj.

Hogy hogy származott az a sokféle olvasási mód
(mert van még egy 4-ik , mely a németbõl is, a lengyel-
bõl is acceptált valamit , amiért vegyesnek lehetne elne-
vezni ; van aztán egy olasz, melyben pl. a nálunk néma
ájin [J?j betû mint g hangzik és ahol ennélfogva pl. a 2pV
[Jaakóbj szót Jagakób-nak ejtik) — hogy hogyan szár-
mazott hát az a sokféle olvasási mód, arról külön érteke-
zést kellene írni ; itt csak arra terjeszkedhetünk ki , hogy
majdnem bizonyos , hogy a különféle országok nyelvé-
nek a befolyása ny ilatkozik a különféle olvasási mód-
ban , bárba nincs kizárva az sem, hogy már Palesztiná-
ban is ösmertek különbözõ tájszólásokat és amit pl.
Gallüaeában th-nek ejtettek , azt Judaeáben sz-nek
mondották s igy tovább. Példa erre a >Siboleth ,« amel y
fogalommá vált, és minden mivelt nyelvbe átment héber
szónak a történetét vajmi kevés laikus ösmeri.

A történet ez:
Uilead háborúba keveredett Ephraim törzsével és

legyõzte. A Gilediták megszállták a Jordán kompjait ,
hogy a hazafelé menekülõ ephraimita katonákat elfogják.
A menekülõknek azonban volt eszök, hogy el nem árul-
ták magukat, amiért aztán a gileaditák meghagyták a

Meturgeman .



Jordán partját megszállt katonáiknak , hogy mindenkivel ,
ki a folyón át akar kelni , mondassák el ezt a szót:
»Siboleth « . Az Ephráim törzsebeliei ugyanis az »S« he-
lyett »Sz«-et mondottak. S az ephráimiták csakugyan
S^iboleth-et mondottak »íibolet« helyett (a szó maga
kalász t jelent), ami a szegély menekülõknek életükbe
került , mert a gyõztesek kegyetlenül lemészárolták õket .
(A löríénetef lásd a Birák könyve 12. fejezetében.) Min-
den dologról azért , melyen valami nagy ügy fönnakad ,
vagy amely az ember erejét próbára teszi ; dolog, mirõl
a latin azt mondaná : hic Rhodus. hic salta , itt van
Rhodus , itt  ugorj át , ha tudsz , azaz itt mutasd meg,
hogy ember vagy a talpodon — minden ol yan dologra
a » Sibolet« szót alkalmazzák.

Látjuk ebbõl, hogy voltak Palesztinában egyes vidé-
kek, hol bizonyos hangokat nem is tudtak kimondani ,
(vannak ilyen példák Európában is. A magyar ember
pl. és sziníugy a franczia nem hozza ki a torkából a
német »ch«-t , a lengyel meg az »r« helyett is >ch«-t
mond , mert õ meg az »r «-t  nem tudja kimondani) igy tá-
madhattak az eltérések egyes hangok kiejtésében és igy
különféle dialektusok.

Lehet , hogy a rómaiak csak együtt lakó tömegeket ,
mel yek tehát egy és ugyanazon dialektust beszéltek,
hurczolfak el egy-egy idegen országba. Igy kerülhetett ,
egy ik héber dialektust beszélõ zsidó csapat Ibériába , a
mai Spanyolországba, egy másik meg, mely más dialek-
tussal élt , Germániába , Galliába, Dáciába , Pannoniába és
igy tovább. Az is lehet , hogy mind a két föltevés való :
hogy t. i. egy-egy zsidó csapat már otthonról vitt magá-
val egy a többitõl elütõ tájszólást , melyet az exiliumban
uj hangokkal szaporítottak , illetve rontottak meg ; mert
hogy pl. az au nem palesztiniai származású , hanem
tiszta német hangzó , az minden kétségen felül áll , mint
ezt egy czikksorozatban már régebben kifejtettük .

Volna még szavunk a hangsúlyozáshoz, a mely
körül anny it vétkeznek , még pedi g a különbözõ orszá-
gok szerint. Igy a laikus magyar zsidó a héberben is
az elsõ szótagra helyezi a súlyt , a német meg a közép-
sõre, a franczia az utolsóra. A helyes hangsúl yozáshoz
az utóbbiak járnak legközelebb , mert a héber is , ugy
mint a franczia. a legtöbb szóban az utolsó szótagra
helyezi a súlyt . Élõ szóval , tehát elõadás félében
ezt a kérdést természetesen sokkal jobban lehet megért-
tetni a tudnivágyóval ; azért nem is ártana , ha rabbi-
jaink , kik mindezeket tudják , hébe-hóba kis fölolvasásokat
tartanának a helyes héber olvasásról.

D. P. A. Sz—n. A korszak , melyben élünk , nem
a reformok korszaka. Inkább visszatérést látunk min-
denütt, a konzervativismus felé, a mi különösen köztünk ,
zsidók között , hol 30 év óta annyira megingott minden
vallásos alap, nagyon helyén való. Egy reformért azon-
ban tudnánk mi is lelkesedni és küzdeni , még pedig
épen a konzervativismus érdekében. A zsidó nõ viszonyát
a valláshoz örömest segifenõk megváltoztatni. A modern
nõ mind több részt kér magának a föladatokból és
jogokból , mik ezelõtt kizárólagosan a férfi dominumait
képezték. S szûk lett a ház és szûkek a viszonyok termé-
szetesen a zsidó nõnek is, különösen a müveit és gazdag
zsidó nõnek. Ott is hagyta az eddigi keretet , kilépett a
szabadba — csak vallásával szemben maradt meg kis-
korú hel yzetében , a mi , ha nem is egyedüli oka a zsidó
nõ elvallástalanodásának, de mindenesetre hozzájárul
ahhoz — a mit tagadni nem lehet — hogy leányaink ,
asszonyaink mind jobban elidegenednek apáink hitétõl ,
mig pl. a katholikus nõ, ki egyházának a férfival teljesen

egyenértékû tagja — mind nagyobb erõsségévé válik
felekezetének. Hiába minden szépítgetés ; a zsidó nõ
napról napra jobban távolodik el a zsidó vallástól , mintha
csak bosszút akarna állani kizártságáért a vallásos élet-
bõl , a temp lomban való elkülönittetéséért , kizárattatásáért
a Tóra elé való járulásból és azért , hogy a legtöbb
vallásgyakorlása képtelennek mondották ki.

Mindez , igaz, a nõ iránt való gyöngédség bõl és
kíméletbõl történt. Azt akarták , legyen a nõ egészen a
házé, — csakhogy a házból azóta kilépett — nem bocsájt-
kozunk abba , hogy hel yes-e, vagy nem az a kilépés
de tény, hogy ugy van — mondom tehát , a házból
kilépett , uj mûködési körök nyíltak meg elõtte , vag y
önmaga alkotott il yeneket ; még jótékonyságának is uj
terrénumot teremtett (vessünk csak egy pillantást a nõ-
egyletek nemes mûködésére) — vallása azonban csak nem
emanczípálta és a 13 éves inas még ma is többet
numerái a temp lomban , mint akár Hirsch Klára báróné.

Nem indítványozunk , nem ajánlunk semmit —
ez nem is a mi dolgunk — de mint már egyszer czikk-
ben , fölhívjuk itt is a kompetensek figyelmét : gondolkod-
janak , miképen hódithatnók vissza Izrael leányait Izrael
vallásának. Gondolkodjanak , nem vihetõ-e keresztül
valami utón — a vallástételek megsértése nélkül —
a zsidó nõ vallási reczepcziója.

Astronomus Budapesten. Az elõdök igenis ösmei -
ték a föld for gásának ' t heoriáját jóval , de jóval Copernicus
elõtt , ugy, hogy róluk is áll Heinenak Alcharisirõl tett
ama szellemes megjegyzése , hogy voltairiánista volt
600 évvel Voltaire elõtt. Az tehát , a miért a római inqui-
sitiõ Galileit börtönre , számkivetésre ítélte , sok kal elébb
helyet talált a középkori zsidók egyik legszentebb
könyvében, a bsoharban , a mel y még ma is a biblia
után a chassideusok fõkönyve. Csodálattal olvasunk
ebben a könyvben olya n dolgok ról , mik ma már — igaz —
az emberek közkincsei , de a miket akkor nem is sejtett
a világ és csak századokkal ké '-öbb törtek maguknak
utat az emberiség köztudatába.

íme, az arameus szöveg (a Szohar ezen a nyelven
van irva) :
•yfíss s^rjn szarj a xzvé? Ss «nn .tj t t^ne sec x;^an zy, snscr.
"tfw *VP8 bs Díss «"m-L «iíri»; inaira p^c's pps p:s by,
f p n  pVx'? t™ -û .sq^rs tpx >" by_) f̂ -  ^s "I8F? 'n,> - ' "i"? í'^' -iT
rra naji^s ab\ nae: ín^-; ij ik n\s'i .x^b pVxbí x?v pi?x i? f bxb

xf V- 1 x"?? xri y t:*? is n\̂ \7
Magyar fordítása ez :

Az agg rabbi Hamnuna könyvében még több is
van errõl (t. i. a mathematikai földrajzról , mel yet a
szöveg elõzõ része tárgyal). Mint forg ó golyó, ugy
foro g maga körül a föld . És a kik rajta élnek , külsõ-
jükben a szerint változnak , a milyen különbözõ a
levegõ egy ik , vagy a másik ponton (azaz a fajok eltérése
egymástól a klímától függ, a mely alatt élnek.) Ezért
(a föld forgása folytán) történik a világon , hogy mikor
az egyik részen nappal van, a másikon sötétség honol
és mig ott sötét van , itt világos nappal. Sõt vannak
olyan pontok is, (a sarkok ?) hol csakis nappal van
és ahol az éjszaka igen nagyon rövid ideig tart.

A dolgot különben nem mi fedeztük föl. Idézi a
Szoharnak ezt a helyét dr. Bernhard Fischer »TaImudische
Chrestomathie« czimü igen becses munkájában.



Dr. Jellinek Adolfnak >A zsidó európai közmondásokban ' czimü
könyvébõl.

> Riche, comme un Jui f «  Gazdag, akár a zsidó.
(Franczia közmondás.)

E franczia közmondás elsõ tekintetre nagyon
modernnek , t. i. nagyon antiszemita izünek tetszik.
H isz a >'Zsidó vagyon « , a »z sidö kapitalizmusé itt is,

ott is a napirendnek szörnyen vészes jajkiáltásai. Persze,
hogy e felki áltások alkalmával szépségesen megfeledkez-
nek azon apróságról , hogy biz a zsidóság nagyobb része
a középkor ban minden volt inkább , mint gazdag és jó-
módú és a modern idõkben sem más. A zsidó lakos-
ságot csak épen Lengyelországban , Oroszországban,
Romániában és az ázsiai országokban kell megfigyelni,
hogy meggy õzõdjünk, mi szerint legna gyobb részüknek
nincs ingatlan , sem biztos jövedelme és a létért ugyan-
csak küzdeniük kell. Ugy en passant megemlítem , hogy
a héber nyelvnek a »szegény«. fogalmának kifejezésére
hét szava van , a mi bizonysága annak , hogy a zsidók
körében sürün esett beszéd a szegényekrõl s azokat
különbözõ szempontokból tekintették .

A zsidók gazdagsága inkább mondaszerü , mint
történeti igazság* és hog y a mi példabeszédünk mégis
ti pykusnak veszi , annak oka az, hogy az egyes zsidók
gazdagsága oly idõkben , mikor a forgó tõkébõl nem
volt akkora készlet , mint a mai pénzgazdaságban , inkább
szembe tû nt , mint az ingatlan tulajdon , mely sokszor
reá szorult ; hogy továbbá a zsidó ember általában több
figyelmet vont magára , ha a szerencse javaival meg-
áldva volt , mint akármely ik más alakja a társadalom-
nak. Még manapság is sokkal többször emiitik a zsidót,
kinek egy milliónál több mozgó tõkéje van , mint a fõ-
urat , a kinek ingatlanai messze kiterjedésüek és sokkal
nagyobb értéket képviselnek. Talán a pazarlások , mel ye-
ket egyes gazdag zsidók elkövettek , sokban hozzájárul-
tak ahoz , hogy a zsidó gazdagság közmondásossá vált.

Igy pl. beszélik , hogy egy fejedelem valami kár-
pitossal néhány termének berendeztetésérõl költsé g-
vetést készíttetett , de azt igen magasnak találta. A
mester , hogy az arisztokrata megbízót számlájának meg-
nyerje, megjegyezte, hogy a munkák , melyeket N. N
bankárnak végzett , még magasabb összegnek feleltek
meg . Amire ugy válaszolt a fõúr , hogy : »én fejedelmi ,
de nem zsidó berendezéseket kívánok . <

Lehet , hogy a példaszó a gazdagságnak nem nagy-
ságát, hanem állhatatlanságát és múlandóságát akarja
kifejezni. Mert a zsidó vagyon , mivel hogy ingó és nem
föld meg birtok , nem állandó és nem örökölhetõ a ké-
sõbbi nemzedékek által. A Rothschild házon kivül ali g
van más zsidó család , mely gazdagságának genealógiáját
csak ükatyjára is visszavezethetné. Ezen tényt az orosz
zsidók a következõ példaszóval pragnánsul jellemzik :

»A jüdisch asiresz iz vi a marciovi Schnee. * A
zsidó gazdagság akár csak a márcziusi hó.

Midõn tehát a franczia nép ajka e mondást :
>-Gazdag, akár a zsidó« közmondássá tette , csak a
gazdagság állhatatlanságát. jellemezte , mel y a szülõ
arczvonásai és lelkitulajdonaitól eltérõen, a késõ utó-
dokra át nem örökíthetõ. Ribot kitûnõ munkájában , a
»De Pheredité«-ben nincs olyan fejezet, mely a zsidó
tulajdon átörökítésérõl szólna/*

* Mac Culloeh e tekintetben Princi pes of political economy
ez, müvében következõképen ítélkezik : Az európai nagyobb váro-
sok többségében vannak egyes igen gazdag zsidók , de etne nép-
törzsnek túlnyomó része mindenkor ép oly szegény volt , mint az
illetõ országbeli lakostársaik s ez a viszony még ma sem más.
V. ö. Morpurg ó. A statisztika és a társadalmi tudományok.
258. oldal .

*' Jellemzõ a zsidó vagyonának gyors és kiszámithatlan
változására nézve az újévre szóló ima , mely azt rj iondja, hogy
a sors megállapítja , ki szegényedik el a következõ' évben és ki
fog meggazdagodni. A középkorban az üldözések fol ytán a gaz-
dagságból a szegénységre való hírtelen átmenet nem volt ritkaság.

t̂ siszr

A zsidó vagyon.

Baranyai. Zsidó , uram , és nem izraelita. Nem
azért, mert nem találjuk szépnek , meg fél õnek az izrae-
lita nevezetet. Sõt. Csakhogy az izraelitával nem gúnyol-
nak bennünket. Használjuk mindenütt  a zsidó nevezetet
és megszûnik gúnynévnek lenni. Csak addig az , a mig
haragszunk érte és félve kerüljük annak vallani ma-
gunkat.

z<idók. Csak pesti hitközségrõl szólhattunk tehát ,  de a vi-
lág ért sem azért, mert nem tudnók ,  hoj y  a székes fõ vá-
vosnak 25 esztendõ óla Budapest a neve. Hogy az ortho-
dox hitközség mégis budapest i-nek nevezi magát , az
gusztus dolga. Kicsiny , tehát nagyobb nevet ad magának.

Zemplén . Engt dniök kell ; a szol gabírónak igaza
van. A baj csak az. hogy szol gabíró egyáltalán bele-
avatkozhat egy házi dolgokba . De hát önök hivlák , miért ,
haragusznak most , hogy ellenök döntött  ? Nem dicsõitették
volna , ha akaratuk szerint cselekedett volna ? Máskor jó
le'-z a »sáj lé<-val a rabbihoz fordulni és nem a szolga-
bíróhoz.

.¦Minél ostobább , annál bölcsebbnek akar látszani ;
legszívesebben ol yan dol gokhoz szól hozzá, amikbõl leg-
kevesebbet ért és ha károdat okozta , azt mondja jám-
boran , hogy csak javadat  akar ta i .

Sz. M. Berezelen. Büszkék vagyunk a fölfedezés t
rokonságra , — ingyenpéldányt még sem küldünk.

Zs. M. Bu dapesten, budapesti izr. hitközség
nincs, minélfogva nem is _ beszélhettünk a budapesti izr.
hitközség választásáról. Önálló község áll fenn Budán ,
az ó-budai hitközség pláne 100 esztendõvel régibb , mint
a pesti , és végül külön hitközséget képeznek a kõbányai

magát , bár a megürüsedett állást minél elébb szeretné
betölte ni. De nem is könnyû dolog a keresett jelöltet
megtalálni. A hitközség elösmert talmudtudóst keres'
jám bor és konzervatív irányú fér f iút ,  ki jó magyar szónok
is legyen és vilá gi míveltséggel is rendelkezzék. Súlyt
hel yez továbbá a külsõ megjelenésre és egyéb jó tulajdon-
sá gokra. Mondom , még eddi g a jelöltet illetõleg nem
határozta el magái a hitközség.

B. L. tanító F. F.-ben. Kalonymos ben Kalonymos,
a képmutatók ostora »Eben-Bóchen« czimü munkájában ,
embereket , minõnek ön rajzolja támadónkat , találóan és
röviden igy jellemzi :

Bar-UPJan. Legjobban cselekszik, ha az il yen kér-
désekben az illetékes fórumhoz, az Izraeliták országos
irodájához (V., Fürdõ-utcza 10) f ordul , mely mindi g és
ön zetlenül j ár el ilyen dol gokban. Hogy általunk akarj a
ügyét oda juttatni , azzal épenséggel nem mozditja elõ a
dolgát. Ön is bizonyára szivesebben jár el annak az
érdekében, ki egyenesen önhö z f ord ul , mint az olyannak ,
kinek kérését második kézbõl kapja. Nekünk különben
sincsenek meg azok a connexióink és távolról sem az a
bef ol yás, minõk il yen •— elösmerjük nemes és jó, de mégis
nehéz — dolgok keresztülvitelére szükségesek.

Ami a betöldendõ pesti rabbiszéket illeti , a hitköz-
ség — ugy tudjuk — még mindig nem határozta el



ESZTERKA.
Szomorújáték négy fölvonásban

— Irta : Philippson Lajos. —
— Fordította : Haber Samu. —

(Tizennegyedik folytatás.)

E sz t e r  k a  :
Barátom , oh , mi szép e gondozásod ;
De mit kikötsz , magam kívántam volna !

B e n  J ó z s e f :
Ugy is legyen ! Tehát megyek tovább
Az uta mon a czél felé Urunkkal !
Vezess apádhoz is; törvény elõtt
A baj, mi retteget , nem oszla el;
Egyetlen ellenünk , se bir tuk ám le,
Bár érezek már a zsidó kezét.
Apád tanácsra vár s szorul is arra :
Törvény birák elõtt mikép beszéljen ;
0*zl' a királyh oz is megyek — Uram
Segits , a sorsunk fordulóra ért!

(Mindket ten el.)

Harmadik jelenet.
A királ y. Melch tin Jakab kanczellái

K á z m é r :
Mindaz való, s igaz tehát , amit
Titokban a zsidó közölt velünk ?

M e l c h t i n :
Mindaz való, uram. Sietve küldtem
Követ jeink egészen a hegyekbe.
E híveink hozák hirül, hogy látták
Az ellen õrszemét határainkon .

K á z m é r :
Elmérgezék bátyám', Boleslavot ,
Mivel nem engedett, a pópa-népnek ;
A lázadók vezére Dániel ,
A herczeg s ellenem feg yvert fogott ?

M e l c h t i n :
Olyanny ira ti tokba' fol y t a munka ,
Egy hang kevés, de annyi sem jutott
Ide s ha a zsidó hûsége nincs,
Várat lanul köszönt Közénk az ellen.

K á z m é r :
S a slachcziczok az ellen czimborái
S e baj t fejünkre õk hozák, idézték ?

M e l c h t i n :

Negyedik jelenet.
A király. Vola ura. Rosny, Lubomircz és többen az ország nagy-

jai közül. (A kijáratokat katonák foglalják el.)
K á z m é r :

Nemes urak , hivattalak, hogy az
Ország javát beszéljük itt meg :
Honun k veszélybe1 van ! Határainkon
Betört titokban az orosz sereg.
Ok nélkül s hadat, nem is üzenve,
S miként a róka pórnak udvarába ,
Jön erre lopva, éjnek éjszakáján —¦
Bajunkba ', ra j ta hát , segítsete k !

Igen. De nem bûnös mind.
K á z m é r :

Tán a többség ?
M e l c h t i n  :

Az, fájdalom.
K á z m é r :
Tán lázadók azok is,

Kiket kitüntetek magam körül ?
M e l c h t i n :

A névsor ezt mutatja , mit tagadnám.
K á z m é r :

Az árulás de fáj ! — Nem is hivém,
Hogy il y keservesen sebezzen engem.
A támadást hogy gondolod leverni ?

M e l c h t i n :
Nehéz dolog, uram királ y. Mikép
Parancsol ád, hivattam õket én
És itt idõznek most. a székhelyen ,
Egy ütt lesik szavad kíváncs ian.

K á z m é r :
Lesz ott , mit hallanom ?

M e l c h t i n :
Királyom , a

Zsidó sokat s olyant beszélt nekem ,
M i jó a legroszabb esetben is.
Kéznél van itt s eléd kívánkozik.

K á z m é r :
Mil y fordulása az id õknek !
Mi készül az idõnek méhiben ,
A d olgok útja, hogy eként halad —
Segélyt keres a tej 'delem zsidónál ,
Mi g nagyjai ledönteni kívánják.
Vezesd be õket hát , hû emberem,
Ne mon dja senki, hogy Kázmér király
Kihallgatás nélkül , bár áruló legyen,
ítélne bûnösön. Daczuk elõl
Azonban éh kitérni nem fogok.

(Távoznak.)

R o s n y:
Az portya lesz csupán határainkon ,
Az ott lakók is visszaverhetik —

K á z m é r :
A hir szerint , a baj nagyobb. Fegyvert
A bátyja ellen Dániel fogott ,
Vele Galiczia nemessé mind
S a herczeget kiséri nagy csapat nép.

R o s n y :
S mi szándokod , uram , oh, add elõ !

K á z m é r :
Mi szándokom ? Mi furcsa kérdés ?
Lengyel barátaim erõivel
Levern i vágyom a zsivány hada t.
S mely lengyel az, ki hel y t nem áll , ha kell ?

R o s n y :
De készületlenek vagyunk.

K á z m é r :
Se baj !

Elég a fegyverem. Adok, vigyétek
S a váratok mind harczra kész lehet.

(Folytatása következik.)




